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The Object of Rotary 
The Object of Rotary is to encourage and foster the ideal 
of service as a basis of worthy enterprise and, in particular, 
to encourage and foster :

FIRST. The development of acquintance as an opportunity 
for service;

SECOND. High ethical standards in business and professions, 
the recognition of the worthiness of all useful occupations, 
and the dignifying of each Rotarian’s occupation as an 
opportunity to serve society;

THIRD. The application of the ideal of service in each 
Rotarian’s personal, business, and community life;

FOURTH. The advancement of international understanding, 
goodwill, and peace through a world fellowship of business, 
and professional persons united in the ideal of service.

วัตถุประสงค์ของโรตารี
	 โรตารมีวีตัถปุระสงค์	เพือ่สนบัสนนุและส่งเสรมิอดุมการณ์
แห่งการบ�าเพ็ญประโยชน์	 ในการด�าเนินกิจกรรมที่มีคุณค่าเป็นหลัก	
โดยเฉพาะอย่างยิ่งเพื่อสนับสนุนและส่งเสริม

หนึ่ง	 การเสริมสร้างความคุ้นเคยระหว่างสมาชิก	 เพื่อการบ�าเพ็ญ
ประโยชน์

สอง	 การยกระดับจรรยาบรรณในธุรกิจและวิชาชีพ	 การยอมรับ
คุณค่าในการประกอบอาชีพทีย่งัคุณประโยชน์	และการให้โรแทเรยีน
ทุกคนภูมิใจในอาชีพของตน	เพื่อการบ�าเพ็ญประโยชน์ต่อสังคม

สาม	 การให้โรแทเรียนทุกคน	 น�าเอาอุดมการณ์แห่งการบ�าเพ็ญ
ประโยชน์ไปใช้ในชีวิตส่วนตัว	ธุรกิจและชุมชน

สี	่การเพิม่พนูความเข้าใจ	ไมตรจิีตและสันตสุิขระหว่างชาต	ิด้วยมติร
สัมพันธ์ของบุคคลในธุรกิจและวิชาชีพทั่วโลก	 ที่มีอุดมการณ์ในการ
บ�าเพ็ญประโยชน์อย่างเดียวกัน
 

   At a Glance  *สถิติ ถึง 5 เมษายน 2013 (*ถึง 30 เมษายน 2013)

The Four-Way Test

Of the things we think, say or do

1) Is it the TRUTH?

2) Is it FAIR to all concerned?

3) Will it build GOODWILL and BETTER FRIENDSHIPS?

4) Will it be BENEFICIAL to all concerned?

“ไม่ว่าสิ่งใดที่เราคิด	 พูดหรือปฏิบัตินั้น	 1.	 เป็นจริงหรือไม	่
2.	 เป็นธรรมไหมต่อทุกสิ่ง	 3.	 จะสร้างเสริมไมตรีจิตและ
มิตรภาพหรือไม	่4.	เป็นประโยชน์ไหมแก่ทุกฝ่าย”

	 โรตาร	ีคือ	องค์กรของนักธุรกิจและวิชาชีพจาก
ทั่วโลก	 ซึ่งบ�าเพ็ญประโยชน์เพ่ือเพ่ือนมนุษย์	 ส่งเสริม
มาตรฐานจรรยาบรรณในทุกวิชาชีพพร้อมทั้งช่วยสร้าง
ไมตรีจิต	และสันติสุขในโลก	

 “Rotary is an organization of business 
and professional persons united worldwide who 
provide humanitarian service, encourage high 
ethical standards in all vocations, and help build 
good	will	and	peace	in	the	world”

ROTARY

Members:

1,219,801*

Clubs:

34,462*

ROTARACT

Members:

227,677

Clubs:

9,899

INTERACT

Members:

358,110

Clubs:

15,570

RCCs

Members:

172,454

Clubs:

7,498

วัตถุประสงค์ของโรตารี

บททดสอบสี่แนวทาง

โรตารี คืออะไร ?



สารประธานโรตารีสากล

	 นี่คือช่วงเวลาที่น่าตื่นเต้นอย่างไม่น่าเชื่อในชีวิตโรแทเรียน	 ปีโรตารีใหม่นี้จะต้องเป็นปีที่ยิ่งใหญ่
ที่สุดปีหนึ่ง	 ในชีวิตโรตารีเท่าที่เราผ่านมา	 แต่จะขึ้นอยู่กับเราแต่ละคนด้วยเช่นกัน	 ขณะนี้เราก�าลังเขียน
บทสุดท้ายในการต่อสู้กับโปลิโอ	ซึ่งใช้เวลาเดินทางที่เหน็ดเหนื่อยและยาวไกล	เราได้เรียนรู้ประสบการณ์
ที่ทรงคุณค่าอย่างมากมาย	เราได้เรียนรู้ว่าการท�างานเป็นกลุ่มนั้น	สามารถเคลื่อนย้ายภูเขาได้	เราสามารถ
เปล่ียนแปลงชวีติมนษุย์ให้ดยีิง่ขึน้ได้	และสามารถเปลีย่นแปลงโลกในทางทีด่ขีึน้ได้	บทเรยีนทีย่ิง่ใหญ่ทีส่ดุ
อาจจะเป็นว่า	ยิ่งท้าทายตัวเองมากขึ้นเท่าใด	เรายิ่งจะท�าการส�าเร็จได้มากขึ้นเท่านั้น
	 เราก�าลังเริ่มต้นบทใหม่ในบันทึกประวัติศาสตร์ของมูลนิธิโรตารีของเรา	 เรามีโอกาสที่หาได้ยาก
มาก	ในการเริ่มใช้โครงสร้างทุนสนับสนุนแบบใหม่ทั้งหมด	ที่เราเรียกว่า	แผนวิสัยทัศน์อนาคต	ที่ให้โอกาส
ท้าทายแก่เราให้สามารถปฏิบตักิารได้มากขึน้เท่าใดอย่างแท้จรงิ	เท่าทีส่ามารถ	ด้วยการใช้ทรพัยากรทัง้หมด
ทีเ่ราม	ีท่านลองคดิดวู่าเราสามารถปฏบิตักิารได้มากขึน้เท่าใด	หากเรามีมลูนธิิทีเ่ข้มแขง็	มสีโมสรท่ีเข้มแขง็
ยิ่งขึ้น	 ด้วยจ�านวนโรแทเรียนที่เพ่ิมมากขึ้น	 เพื่อร่วมใจกันในการบ�าเพ็ญประโยชน์กับโรตารีโดยสุดก�าลัง 
ถงึเวลาแล้วทีเ่ราจะต้องทราบปัญหาจรงิๆ	ทีเ่ผชญิหน้าเรา	ซึง่มใิช่การน�าสมาชกิใหม่เข้ามาใน	โรตารีเท่าน้ัน	
แต่คอืการเปลีย่นสมาชกิทัง้หมดให้เป็นโรแทเรยีนทีแ่ท้จรงิด้วย	ให้สมาชิกได้ร่วมใจในโรตาร	ี–	ตระหนกัใน
พลังความสามารถเท่าที่มีในตัวเขา	และแนวทางการบ�าเพ็ญประโยชน์โรตารี	ที่สามารถเปลี่ยนชีวิตมนุษย์	
เราจ�าเป็นต้องม่ันใจว่า	 สมาชิกทุกคนเข้มแข็งและเสียสละสร้างความแตกต่างอย่างแท้จริง	 เพราะเหตุว่า	
เมื่อใดที่ท่านปฏิบัติการที่มีคุณค่าในโรตารีแล้ว		โรตารีก็จะมีคุณค่าส�าหรับตัวท่านอย่างแท้จริง	
	 เมื่อเราสามารถตระหนักว่า	 เราสามารถท�าส่ิงใดในโรตารีแล้ว	 –	 เมื่อร่วมใจโรตารีอย่างแท้จริง
แล้ว	เราจะเปลี่ยนสิ่งดีๆ	แก่ชีวิต	–	เราสามารถเปลี่ยนชีวิตที่ต้องการความช่วยเหลือ	ซึ่งเป็นสิ่งที่หลีกเลี่ยง
ไม่ได้	และในเวลาเดียวกันชีวิตเราก็จะต้องเปลี่ยนไปในทางที่ดีขึ้นอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ด้วยเช่นกัน	และนั่น
ก็คือ	คติพจน์ประจ�าปี	2556-2557	ของเรา	“ร่วมใจโรตาร	ีเปลี่ยนสิ่งดีๆ	แก่ชีวิต”
	 นีค่อืเวลาทีเ่ราต้องจบัตาเฝ้าดพูลงัของเราแต่ละคนในโรตาร	ีโรตารที�าให้เราก้าวไปได้ไกลกว่าและ
สูงกว่า	ปฏิบัติการได้มากกว่า	ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของบางสิ่งที่ยิ่งใหญ่กว่าตัวเราเอง	เมื่อเราได้ให้แก่โรตารีไป
มากเท่าใด	เราจะได้ผลตอบแทนคืนมามากกว่านั้น	และนั่นก็เป็นสิ่งที่หลีกเลี่ยงไม่ได้เช่นกัน	
	 ในปี	2556-2557	นี	้ขอให้เราใช้พลงัของเราอย่างจรงิจงั	เราสามารถปฏิบตักิารโดยร่วมมอืบ�าเพ็ญ
ประโยชน์กับโรตารี	ด้วยการมีส่วนร่วม	ด้วยแรงบันดาลใจ	และด้วยการระลึกถึงทุกวัน	ในของขวัญที่เราได้
รับจากโรตารี			ขอให้ทุกท่านร่วมกัน	“ร่วมใจโรตารี	เปลี่ยนสิ่งดีๆ	แก่ชีวิต”	ด้วยกันเถิด

รอน	ดี.	เบอร์ตัน
ประธานโรตารีสากล	ปี	2556-2557

รอน ดี. เบอร์ตัน กรกฎาคม 2556
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	 ค�าขวัญประจ�าปี	2556-2557	ของเราคือ	“ร่วมใจกับโรตารี	เปลี่ยนสิ่งดีๆ	แก่ชีวิต”	พวกเรา
ทุกคนทราบดีว่าโรตารีนั้นมีพลังอย่างเหลือเชื่อในการกระท�าสิ่งที่ดีๆ		นี่คือเวลาที่เราควรทราบว่า	เรา
สามารถกระท�าการเพิม่ขึน้ได้เท่าใด	เราต้องเริม่ด�าเนนิการแบบใหม่ๆ	เพือ่เปล่ียนพลังนัน้ให้เป็นความ
จริง	เราจะกระท�าการนี้โดยการร่วมใจกับโรตารี	ท�าให้เขามีส่วนร่วมกับเรา	สร้างแรงจูงใจ	และความ
มั่นใจให้โรแทเรียนทุกคนได้ทราบว่า	ทุกคนมีของขวัญอย่างใดในโรตารีอีกด้วย
	 เราต้องมั่นใจได้ว่า	 ผลงานในโรตารีที่เรากระท�าไปน้ัน	ประสบผลส�าเร็จที่ยั่งยืนและมั่นคง	
เราต้องมัน่ใจอกีด้วยว่า	โรตารีเองนัน้ต้องยัง่ยนืตลอดไป	-	ด้วยการมุง่พิชิตเป้าหมายสมาชิกโรแทเรียน	
1.3	ล้านคน	ในสโมสรต่างๆ	ของเราภายในปี	2015	(พ.ศ.2558)	
	 เป้าหมายสมาชิกภาพนีแ้ตกตา่งจากเป้าหมายทีเ่ราเคยตัง้ไวใ้นอดีตเพยีงเล็กนอ้ย		เรามีเปา้
หมายมิใช่เพียงการหาสมาชิกใหม่เข้ามา	 แต่เป้าหมายคือความเติบโตของโรตารี	 เรามีเป้าหมายให้
โรตารีเติบโตยิ่งขึ้น	มิใช่เพิ่มจ�านวนสมาชิกขึ้นเท่านั้น	แต่ขอให้ร่วมใจ	มีส่วนร่วมกันมากขึ้น	และจูงใจ
สมาชิกผู้ที่สามารถน�าเราไปสู่อนาคตข้างหน้าด้วย
	 เราแต่ละคนมีเหตุผลในการเข้าร่วมโรตารี	 ผมเชื่อว่าเราทุกคนต้องการสร้างความแตกต่าง	
เราทุกคนต้องการท�าสิ่งที่มีคุณค่า	นี่คือสิ่งที่ส�าคัญมากที่สุดส�าหรับเราที่ต้องจดจ�าไว้เสมอ	เมื่อเราพูด
ถึงเรื่องสมาชิกภาพ
	 เรามิได้ขอร้องเพียงให้ใครคนใดคนหนึ่งมาเข้าร่วมในโรตารีกับเรา	 แต่เรายังต้องคอยเฝ้า
ติดตามบุคคลที่ประสบความส�าเร็จ	บุคคลที่ใส่ใจดูแลผู้อื่น			เราขอร้องให้เขาสละเวลาอันมีค่าให้แก่
โรตารี	เมื่อเขาตอบรับค�าเชิญเข้ามาร่วมในสโมสรเราแล้ว	เราควรจะแสดงให้เขาเห็นว่า	ในช่วงเวลาที่
เขาอยู่กับโรตารีนั้น	เขาจะมีช่วงเวลาที่มีคุณค่าที่ดีด้วย	
	 เราต้องมั่นใจว่า	 โรแทเรียนทุกคน	 ทุกๆ	 สโมสร	 มีงานมีหน้าที่ที่มีคุณค่าด้วย	 งานที่สร้าง
ความแตกต่างให้สโมสรและชมุชนอย่างแท้จริง	เหตวุ่าเมือ่ท่านท�าส่ิงใดทีม่คีณุค่ากบั	โรตารีแล้ว	โรตารี 
ก็จะมีคุณค่า	มีความหมายส�าหรับท่านด้วย	
	 ในโรตารี	 เราทุกคนมีส่ิงที่จะมอบให้กัน	 และในแต่ละขั้นตอนชีวิตและงานอาชีพของเรา	
โรตารีก็มีสิ่งที่จะให้เราทุกคนเช่นกัน	–	นั่นคือหนทางให้เรากระท�าได้มากยิ่งขึ้น	 	 เป็นได้มากขึ้นและ
ให้ได้มากขึ้น		โรตารีนั้นท�าให้ชีวิตเรามีคุณค่ามากขึ้น	มีจุดมุ่งหมายมากขึ้น	และมีความพอใจมากยิ่ง
ขึ้น	และยิ่งเราได้ให้กับโรตารีมากเท่าใด	โรตารีก็จะตอบแทนให้เราทวีคูณขึ้นเช่นกัน

รอน	ดี.	เบอร์ตัน	
ประธานโรตารีสากล	ปี	2556-2557	

สารประธานโรตารีสากล
รอน ดี. เบอร์ตัน สิงหาคม 2556



เป้าหมายในปีที่ยิ่งใหญ่ 
	 เมือ่เริม่ต้นปีใหม่ของโรตาร	ีผมจะรู้สกึตืน่เต้นเสมอ	เมือ่สโมสรและภาคของเราจะมผู้ีน�าใหม่ๆ	ในขณะที่
โรตารียังมีหลักการมีแก่นสารที่มั่นคงเสมอ	และดังนั้น	เราจึงขอก�าหนดเป้าหมายใหม่ส�าหรับปีต่อไป	ดังต่อไปนี	้
	 ปี	2556-2557		มูลนิธิโรตารีมีเป้าหมาย	4	ประการ	คือ		1)	กวาดล้างโปลิโอ	2)	สร้างความตระหนักใน
การเป็นเจ้าของและภูมิใจในมูลนิธิโรตาร	ี	3)	เริ่มใช้ทุนสนับสนุนแบบใหม่	และ	4)	การร่วมมือร่วมใจในโครงการ
แบบใหม่ๆ	
	 เราแต่ละคนคงคุ้นเคยกับเป้าหมายประการแรกแล้ว	 	 เราต้องสานฝันให้โลกเรานี้ปลอดโปลิโออย่าง
แท้จรงิ	โครงการโปลโิอพลสัได้ถอืก�าเนดิมานานถงึ	28	ปีแล้ว	เดก็ๆ	มากกว่า	2	พนัล้านคน	ได้รบัการหยอดวัคซนี
ป้องกันโรคโปลิโอจากเรา	และเราได้เห็นว่าเชื้อไวรัสร้ายนี้ถูกขจัดจนหมดสิ้นไป	คงเหลือเพียง	3	ประเทศเท่านั้น	
การกวาดล้างโปลิโอนบัเป็นงานใหญ่ใช้เวลายาวนาน	หากว่าเราสามารถพิชติงานนีจ้นส�าเรจ็ลงได้	เราจะสามารถ
บรรลุผลงานที่ยิ่งใหญ	่ที่ยั่งยืนตลอดไป
	 เป้าหมายประการทีส่อง	สร้างความตระหนกัในการเป็นเจ้าของ	มคีวามภมูใิจในมลูนธิขิองเรา	ผลส�าเรจ็
ทีย่ิ่งใหญ่จากโครงการโปลิโอพลัสนัน้	เกดิจากน�า้ใจทีก่ว้างขวางของชาวโรแทเรยีนทัว่โลก	ทีร่่วมกันบรจิาคให้แก่
กองทนุโปลโิอพลสั		เหตผุลทีว่่าชาวโรแทเรียนร่วมบริจาคแก่กองทนุโปลิโอพลัสกค็อื	เขาเหน็ว่าน�า้ใจทีก่ว้างขวาง
ของเขานั้น	 สร้างผลกระทบที่ยั่งยืนและเป็นจริงในชีวิตเพื่อนมนุษย	์ พวกเราควรภูมิใจในข้อเท็จจริงที่เห็นได้ชัด 
ว่าการร่วมบริจาคของเรานั้นใกล้ที่จะพิชิตโปลิโอให้สิ้นไปในเวลาไม่ช้านี้
	 เป้าหมายประการที่สาม	จะช่วยเราให้เดนิหน้าต่อไปในอนาคตอย่างสัมฤทธิผลเมื่อขจดัโปลิโอหมดสิ้น
ไปแล้ว	เป้าหมายข้อนี้จะช่วยให้ทุนสนับสนุนแบบใหม่ของเราด�าเนินไปอย่างมีผลส�าเร็จ	และช่วยท�าให้แผนวิสัย
ทัศน์อนาคตของเราได้น�าไปใช้งานต่อไปทั่วโลกอย่างแท้จริง	 โครงสร้างทุนสนับสนุนอย่างง่ายของภาคจะท�าให้
สโมสรยื่นขอรับทุนสนับสนุนจากมูลนิธิได้ง่ายขึ้น	 และเราได้เห็นผลงานที่พิสูจน์ถึงการมุ่งเน้นระบบการใช้เงิน
ของเราในโครงการที่ยั่งยืนต่างๆ	
	 สุดท้าย	เป้าหมายประการที่สี่	ส�าหรับปีโรตารีใหม่นี้	คือการร่วมมือร่วมใจในโครงการแบบใหม่ๆ	มีหุ้น
ส่วนโครงการที่มีแนวคิดสร้างสรรค	์ที่จะช่วยท�าให้โลกของเรามีความยุติธรรมและสันติสุขมากยิ่งขึ้น		
	 ค�าขวัญประจ�าปีนี้	“ร่วมใจโรตารี	เปลี่ยนสิ่งดีๆ	แก่ชีวิต”	เป็นค�าขวัญที่ดีส�าหรับโรตารีในการสร้างแรง
จูงใจให้เราท�างานกับมูลนิธิโรตารี	 หากไม่มีมูลนิธิโรตารี	 ผลงานของโรตารีคงจะมีระยะสั้นและลดขนาดลงมาก	
หากไม่มีมูลนิธิโรตารี	โรคโปลิโอจะยังคงเป็นภัยพิบัติส�าหรับโลกมนุษย์	และหากว่ามิใช่ผลงานของมูลนิธิของเรา
แล้ว	เด็กๆ	ในโลกคงจะต้องเผชิญกับอนาคตที่ไร้การศึกษา	ขาดน�้าดื่มสะอาดและการดูแลสุขภาพอนามัยที่ดี
	 ปราศจากมูลนิธิโรตารี	เด็กๆ	ในโลกอีกมากมาย	คงมีชีวิตอยู่อย่างไร้ความหวัง	การเป็นผู้น�าโรตารีในปี
ที่จะมาถึงนี้	ท่านคงจะได้ช่วยมอบความหวังนั้นแก่เด็กๆ	เหล่านั้น	ขอให้ท่านได้ร่วมมือ	“ร่วมใจโรตาร	ีเปลี่ยนสิ่ง
ดีๆ	แก่ชีวิต”	ด้วยกันเถิด

ดอง	เคิร์น	ลี	
ประธานทรัสตี	มูลนิธิโรตาร	ีปี	2556-2557	

สารประธานทรัสตีฯ
ดอง เคิร์น ลี กรกฎาคม 2556
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เกมพิชิตโปลิโอ 
	 ประเทศเกาหลีมีสุภาษิตหนึ่งกล่าวว่า	 “เราจะพบความสุข	 หลังจากความทุกข์ยากแล้ว” 
ซึ่งเป็นแรงกระตุ้นให้เราท�างานอย่างหนักในการเผชิญหน้ากับคู่ต่อสู้
	 การขจัดโปลิโอเป็นงานที่หนักและใช้เวลานาน	แต่หากว่าเราพิชิตงานนี้ส�าเร็จได้เมื่อใด	 เรา
จะมีผลงานที่วิเศษยอดเยี่ยมและยั่งยืนต่อไป
	 ตั้งแต่เริ่มต้นขจัดโปลิโอ	 เราได้หยอดวัคซีนให้แก่เด็กมากกว่า	2	พันล้านคนแล้ว	 เราได้เห็น
ว่าผู้ป่วยโปลิโอมีจ�านวนลดลงถึง	 99%	 เนื่องจากเรามีความก้าวหน้าอย่างยิ่งใหญ่ในระยะสองสามปี
ที่ผ่านมา
	 แต่งานช่วงสดุท้ายก่อนถงึเส้นชยันีเ้ป็นสิง่ท่ียากท่ีสดุ	เราต้องใช้เงนิประมาณ	1	พนัล้านเหรยีญ
สหรัฐทุกๆ	 ปีในการต่อสู้กับโปลิโอต่อไป	 แม้ว่าเราจะไม่พบผู้ป่วยโปลิโอรายใหม่ก็ตาม	 เราก็ต้องมุ่ง
สนับสนุนให้การกวาดล้างโปลิโอต่อไปจนกว่าจะมีการรับรองว่าโลกปลอดโปลิโออย่างแท้จริง	–	 เมื่อ
ผู้ป่วยรายสุดท้ายได้รับการบันทึกประวัติครบสามปี	เราก�าลังจะใกล้ความจริงแล้ว	แต่ก็ยังไปไม่ถึง
	 เพื่อให้ถึงนาทีประวัติศาสตร์นั้น	 เราต้องใช้ทรัพยากรทุกอย่างของเราต่อสู้ต่อไป	 ใช้พลังขับ
เคลื่อนเดินหน้า	 ต้องรักษาจิตส�านึกนี้ไว้ต่อไป	 โรแทเรียนทุกคนจ�าเป็นต้องเข้าใจว่าโปลิโอคืออะไร	
ท�าไมเราต้องขจัดให้หมดสิ้นไปจากโลก	 ค�าตอบนี้ง่ายมาก	 ถ้าหากเราหยุดต่อสู้กับโปลิโอเมื่อใด	 เรา
จะสูญเสียทุกสิ่งทุกอย่างที่ได้ท�าตลอดเวลาหลายปีที่ผ่านมา	ในไม่ช้า	โปลิโอจะกลับมาอีก	ถึงระดับที่
พวกเราบางคนยังจ�าได้เมื่อ	30	ปีก่อน	เมื่อเด็กๆ	กว่า	1	พันคนต้องป่วยเป็นอัมพาตทุกๆ	วัน	โปลิโอ
จะระบาดต่อไปอีก	และพวกเราจะสูญเสียโอกาสนี้ไปตลอดชีวิต	
	 นี่คือสิ่งที่เราไม่ต้องการจะพบเห็นอีก	เราจะสู้มันจนถึงที่สุด	ให้ถึงใกล้ที่สุดอย่างแท้จริง		การ
ขจดัโปลโิอคอืความเร่งด่วนด้านสขุภาพระดบัโลก	มใิช่เหน็ว่าจดุจบยงัอยูห่่างไกล	แต่เพราะว่าเรามอง
เห็นมันแล้ว

ดอง	เคิร์น	ล	ี
ประธานทรัสตี	มูลนิธิโรตารี	ปี	2556-2557

สารประธานทรัสตีฯ
ดอง เคิร์น ลี สิงหาคม 2556



Letters to the Editor
เรียน	บรรณาธิการนิตยสารโรตารีประเทศไทยที่นับถือ

	 ตามที่ท่านได้ขอให้ผมช่วยบันทึกและเล่าเรื่องของการประชุมโรตารีโซน	6	B	เมื่อต้นเดือนมิถุนายนที่ผ่านมา	

นั้น	ผมขอเรียนว่าโรตารีที่อยู่ในเอเชียอาคเนย์	(Southeast	Asia)	ของเราถูกจัดให้อยู่ในโซน	6	B	มีอยู่	9	ประเทศ	ได้แก่	

Afghanistan, Bangladesh, Brunei Darussalam, Cambodia, Lao People’s Democratic Republic, Pakistan, 

Singapore,	Thailand.	มีด้วยกัน	9	ภาค	ได้แก่	3291,	3272,	3280,	3300,	3310,	3330,	3340,	3350	และ	3360	

ในปีโรตารีหน้า	3280	แยกเป็น	3281	และ	3282

	 โซน	 6	 B	 มี	 อผภ.ดร.เสาวลักษณ์	 รัตนวิชช์	 เป็นผู้ประสานงานของโซน	 ผู้เข้าประชุมมีชื่อว่าเป็นผู้น�าภาค	

(District	leaders)	ได้แก่	DGs,	DGEs,	DGNs	และ	DRFCs	(ประธานมูลนิธิโรตารีของภาค)	มีจ�านวนรวมประมาณ	60	

คน	ประชุมที่โรงแรมมณเฑียรริเวอร์ไซด์ในวันที่	1	และ	2	มิถุนายน	2556	วันแรกว่าด้วยเรื่องสมาชิกภาพ	วันที่	2	ว่า

ด้วยเรื่องการบริจาคให้มูลนิธิโรตารี

สาระส�าคัญของการประชุมในวันที่ 1 มิถุนายน เรื่อง สมาชิกภาพ

 เป้าหมาย	มีการตั้งเป้าหมายการเพิ่มสมาชิกของโซน	6	B	ใน	3	ปีข้างหน้า	คือทุกภาคขอให้เพิ่มให้ได้	10%	

ในแต่ละปีตั้งแต่ป	ี2012-13,	2013-14	และ	2014-15	และใน	10%	ที่เพิ่มได้	น่าจะเป็นสตรี	2%	ที่ก�าหนดดังนี้	เพราะ

ในประเทศมุสลิมสตรีมักจะถูกกีดกัน	การได้	2%	เป็นเรื่องต้องใช้ความพยายามเช่นเดียวกันน่าจะเป็นคนหนุ่มสาวอายุ

ประมาณ	30	–	40	ปี	ให้ได	้4%	ส่วนการรักษาสมาชิกเก่าขอให้พยายามท�าให้ได้	95%	เราต้องพยายามรักษาสมาชิก

เพราะ	17	ปีหลงัเราม	ี1.2	ล้านคน	แม้เราจะมีสมาชกิใหม่ได้มากแต่สมาชกิเก่ากอ็อกจากโรตารไีปมากเช่นกนั	การรกัษา

สมาชิกเก่าไว้ได้	เราคงเพิ่มสมาชิกได้แน่นอน

	 การจะรักษาสมาชิกไว้ในสโมสรให้ได้	มีเทคนิคที่น่าสนใจดังนี้

	 1.	 ให้สมาชิกมีส่วนร่วมในความคิดใหม่	ๆ 	ของสโมสร,	โครงการบริการอาชีวะ	เปิดโอกาสให้ร่วมในโครงการ

บริการต่าง	ๆ	ให้มากขึ้น,	โครงการประชาสัมพันธ์	และอื่นๆ

	 2.	 มีเป้าหมายเชิญนักวิชาชีพรุ่นหนุ่มสาวให้มากขึ้น	เชิญสุภาพสตรี	และศิษย์เก่า	เป็นต้น

	 3.	 อุปถัมภ์สโมสรโรตาแรกต์ในชุมชน	อินเตอแรกต์	และ	e	–	clubs	

	 4.	 ดูแลสโมสรและภาคที่อ่อนแอ

	 5.	 หมัน่ศึกษาหาทางต้ังสโมสรใหม่ในชุมชนต่าง	ๆ 	โดยมผู้ีแทนผูว่้าการภาคท่ีเข้มแข็ง	และมกีรรมการท่ีปรกึษา

ช่วยท�าหน้าที่อย่างน้อย	3	ปี

	 การก่อตั้งสโมสรใหม่แต่ละภาคควรตั้งเป้าหมายไว้อย่างน้อยภาคละ	2	สโมสร	ค่าใช้จ่ายในการไปด�าเนินการ

ก่อตั้งสโมสรใหม่สามารถรวบรวมส่งมายังภาคเพื่อเบิกคืนได้

 น่าสังเกต	 ประเทศที่ยังมีโปลิโอและในความคิดของผมว่ายังล้าหลัง	 เช่น	 ใช้ปืนกลยิงท�าลายพระพุทธ 

รูปอายุ	1,500	ปี	สามารถเพิ่มสมาชิกได้มากโด่งดังไปทั่วโลก	และมีการบริจาคให้มูลนิธิระดับ	Major	Donor	(10	PHF) 

ได้ตั้ง	8	คน
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	 เวลาอภิปรายแผนปฏิบัติการส�าหรับโซนก็เป็นสถิติการเพิ่มสมาชิกในภาคต่าง	ๆ	ที่เพิ่มได้คือคิดแล้ว

ลงมือท�า	(Take	Action)

วันที่ 2 มิถุนายน 2556

	 เป้าหมายการประชุมอยู่ที่การส่งเสริมให้เกิดความร่วมมืออย่างมีประสิทธิภาพระหว่างผู้น�าภาคใน

โซน	6	B	ในการส่งเสริม	สนับสนุน	โครงการต่าง	ๆ	ของโรตารีสากล	มูลนิธิโรตารี	และภาพพจน์ของโรตารี	ให้

เข้มแข็งและมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น

	 วันนี้ผู้เข้าประชุมได้เรียนรู้เรื่อง	Grant	Management	ที่เป็นประโยชน์ต่อกิจกรรมและโครงการของ

สโมสรโดยตรง	ซึ่งเรื่องนี้ได้พูดกันเมื่อ	Pre	PETS	และ	Multi	–	PETS	แล้วเมื่ออ่านเรื่อง	MOU	ก็จะรู้ละเอียด

ยิ่งขึ้น	ผู้ที่ยังไม่ได้อ่านอาจหาอ่านและท�าความเข้าใจ	Search	ไปที	่Rotary	Foundation	MOU	เรื่องนี้ท่าน	

อน.สุรศักดิ์	พฤกษิกานนท	์ ได้ท�าภาคภาษาไทยส่งไปทุกสโมสร	 (ในภาค	3360	 -	บก.)	แล้วก่อน	Pre	PETS 

เมือ่นายกกบันายกรบัเลอืกลงนามแล้วให้ส่งมาท่ีผมซึง่จะท�าหน้าท่ีประธานมลูนธิ	ิ(DRFC)	ต่อตัง้แต่	1	กรกฎาคม	

2013	 เป็นเวลา	 3	 ปี	 มีส่งมาให้ผมแล้ว	 กรุณาอ่านนะครับ	 เพราะอ่านแล้วจะรู้สึกว่าการใช้เงินของมูลนิธิ 

ต้องเป็นไปอย่างรอบคอบถูกระเบียบ	โปร่งใสและพร้อมรับการตรวจสอบ

	 วันที่	2	มิถุนายน	มีการแบ่งกลุ่มผู้เข้าร่วมสัมมนาออกเป็น	3	กลุ่ม	คือ	เรื่อง	1	มูลนิธิ	2	การตั้งทีมช่วย

สโมสรและภาค	3	ภาพพจน์สาธารณะของโรตารี	ผมจ�าเป็นต้องเรียนรู้มูลนิธิให้มากที่สุด	จึงไม่ได้แบ่งเวลาไป

หาความรูใ้นอกี	2	กลุม่	แต่ขอเรยีนว่าการได้พบผูเ้ข้าประชมุส่วนใหญ่ทีม่าจากมาเลเซยี	สงิคโปร์	อาฟกานสิถาน	

บังคลาเทศ	 ปากีสถาน	 และบรูไนแล้วมีความรู้สึกว่าโชคดีท่ีได้มาร่วมประชุม	 เพราะทุกคนมีน�้าใจไมตรีตาม

อุดมการณ์ของโรตารี	 เห็นได้ชัดคือเรื่องมิตรภาพทักทายกันด้วยไมตรีจิต	 ขอเรียนว่าโรแทเรียนทุกท่านอยู่ใน

สงัคมของคนดมีใีจเรือ่งมติรภาพและการท�าประโยชน์ต่อผูอ้ืน่	 มโีอกาสเข้าร่วมประชุมระดบัภาคและระดบัต่าง	ๆ 

ที่เปิดโอกาสให้น่าจะได้รีบหาโอกาสมาร่วมประชุม	แล้วเราจะรักโรตารี	

.........สวัสดีครับ..........

อผภ.ปรีชา		จาดศรี

ขอบคุณมากครับ เสียดายที่ผมสามารถอยู่ร่วมการประชุมได้เพียงวันเดียว แต่อ่านจากท่ีท่านเล่ามานี้ได้

ประโยชน์มากเลยทีเดียว ผมจึงขออนุญาตน�ามาเสนอต่อผู้อ่านโรตารีประเทศไทยด้วยครับ – บก.   



	 พบกันอีกเช่นเคยครับกับนิตยสารโรตารีประเทศไทยฉบับประจ�าเดือนกรกฎาคม-
สิงหาคม	2556	ซึ่งนับได้ว่าย่างก้าวเข้าสู่ปีที	่4	ของการท�าหน้าที่บรรณาธิการบริหาร	(Editor	
in	Chief)	ของผม	แน่นอนว่านติยสารโรตารปีระเทศไทยของเรายงัมสีิง่ทีจ่ะต้องปรบัปรงุอกีมาก	
ไม่ว่าจะเป็นในด้านเนื้อหาสาระ	หรือรูปแบบการน�าเสนอ	ซึ่งผมได้พยายามศึกษาจากนิตยสาร
โรตารีภูมิภาคอื่นๆ	 เพื่อน�ามาเทียบเคียงท่ีต่างก็มีจุดเด่นจุดด้อยแตกต่างกันไป	 แต่ท่ีแน่นอน
ทีส่ดุทีจ่ะขาดไม่ได้เลยกค็อืในเรือ่งของความรูด้้านโรตาร	ีผมดใีจและภมูใิจมากทีเ่มือ่ได้มโีอกาส
พบปะสนทนากบัมวลมติรโรแทเรยีนทราบว่าสิง่ท่ีผูอ่้านช่ืนชอบมากท่ีสดุนอกเหนอืจากรปูเล่มท่ี
สวยงามแล้วก็คือเนื้อหาสาระไม่ว่าจะเป็นเนื้อหาภาคบังคับจากโรตารีสากลแล้วยังมีเกร็ดเล็ก
เกร็ดน้อยที่ทางกองบรรณาธิการน�ามาเสนอ
	 เนือ้หาในฉบบันีซ้ึง่เป็นฉบบัเริม่เข้าสูปี่โรตารใีหม่แน่นอนว่าจะต้องประกอบไปด้วยค�า
สัมภาษณ์ของประธานโรตารีสากลคนใหม่	ซึ่งก็คือ	รอน	 เบอร์ตัน	พร้อมกับรูปภาพ	นอกจาก
นัน้กจ็ะประกอบไปด้วยรายงานการประชมุโซน	6B	เมือ่ต้นเดอืนมถินุายนทีผ่่านมาและรปูภาพ
สดๆ	ร้อนๆ	จากการประชมุใหญ่โรตารสีากลทีก่รงุลสิบอน	ประเทศโปรตเุกสท่ีผมและคณะจาก
ประเทศไทยเราหลายสิบชีวิตได้มีโอกาสไปร่วมการประชุมด้วย	 ซึ่งผมอยากจะเรียนให้ทราบ
ด้วยความภาคภูมิใจว่าไม่ว่าเราจะไปท่ีไหนในลิสบอนเมื่อได้พบกับโรแทเรียนท่ีได้มาประชุมฯ
ที่กรุงเทพฯ	ปีที่แล้วต่างกล่าวชื่นชมว่าเราจัดได้ยอดเยี่ยมและประทับใจมาก	ส่วนการประชุม
ที่ลิสบอนนั้นมีผู้เข้าร่วมมากพอสมควรแต่อาจจะไม่เท่าที่กรุงเทพฯ	 เรา	 คือมีผู้เข้าร่วมประชุม
ที่ลิสบอน	25,000	คน	การจัดการก็ถือว่าท�าได้ดีทีเดียวเมื่อนึกถึงจ�านวนโรแทเรียนของเขาที่มี
เพียง	3	พันกว่าคน		100	กว่าสโมสรเท่านั้น
	 ขอเชิญทุกท่านพลิกไปอ่านโดยพลันครับ

ช�านาญ	จันทร์เรือง
บรรณาธิการ

บทบรรณาธิการ
ชำ นาญ จันทร์เรือง 
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	 ด้วยบคุลิกทีเ่ป็นกันเองและเป็นคนค่อนข้างท�าอะไรเรยีบง่าย	 รอน	 เบอร์ตนั 
มีความสามารถพิเศษในการท�าให้ผู้คนรู้สึกสบาย	 แต่อย่าคิดว่าการท�าอะไร 
ให้ง่ายนีป้ระธานโรตารสีากลคนใหม่จะเป็นคนไม่จรงิจงัในการท�างาน	"หากถาม
ความคิดผม	คุณจะได้ค�าตอบที่ต้องการ"	 เบอร์ตันกล่าว	ขณะที่เขาเปลี่ยนท่าที
แบบโอบอ้อมอารีเป็นสายตาเคร่งขรึม	 "เมื่อผมรู้สึกกับอะไรสักอย่าง	ๆ	รุนแรง	
ผมจะยืนกระต่ายขาเดียวกับความรู้สึกนั้น	 ซึ่งดูเหมือนเป็นคนที่มีอัตตาสูง 
แต่ถ้าผมเห็นใครท�าอะไรแบบมีส่วนได้เสียหรือได้ผลประโยชน์ส่วนตัวเกี่ยวข้อง	
ผมแนะน�าให้เขาใช้การทดสอบสี่แนวทาง	 (ว่าสิ่งที่คิด	 พูด	 ท�านั้นเป็นจริง 
เที่ยงธรรม	น�าไมตรี	และดีกับทุกฝ่ายหรือไม่)	
	 อดตีประธานมลูนธิมิหาวทิยาลยัโอคลาโฮมาท่านนีไ้ม่ยอมต่อรองในเรือ่ง
จรรยาบรรณ	 เขาพอใจให้คนมองเขาด้วยมาตรฐานเช่นนี้	 "เหมือนคนส่วนมาก 
ผมกไ็ม่อยากฟังใครมาบอกว่าผมเป็นคนเลว	"เขากล่าว"	แต่กไ็ม่ใช่ว่าผมจะไม่เชือ่
ว่าเรื่อง	ๆ	หนึ่งจะมีวิธีมองได้มากกว่าหนึ่งมุมมอง	สักวันหนึ่งผมอาจเปลี่ยนมุม
มองตวัเอง	แต่ถ้าเป็นเร่ืองทีม่ปีระเดน็ทางจรยิธรรม	คณุไม่มโีอกาสมาบอกว่าผม
ผดิเลย	เพราะมนัจะไม่มทีางเกดิขึน้ได้		ผมเคยท�างานกบัคนมากมายในช่วงเวลา
หลายปีที่ผ่านมาที่จ้องจะใช้งบในทางที่ผิด	ผมจะจ้องมองเขาตาไม่กระพริบแล้ว
บอกเขาว่า	"ผมจะไม่ยอมเข้าคุกแทนคุณหรือแทนใครทั้งนั้น"	"
	 ฟังเรื่องที่เบอร์ตันเล่าเกี่ยวกับความส�าเร็จในชีวิตการงานของเขาซึ่งสรุป
ได้ว่าส่วนใหญ่เป็นงานที่ได้	"ถูกที่ถูกเวลา"		เริ่มจากเขาเติบโตขึ้นในเมืองเล็ก	ๆ	
(ดันแคน	 รัฐโอคลาโฮมา	 สหรัฐ)	 ในช่วงหลังสงครามและมีโอกาสท�าธุรกิจส่วน
ตัวเมื่ออายุ	 ๑๓	 ขวบ	 "การเป็นเด็กส่งหนังสือพิมพ์ถือเป็นการท�าธุรกิจส่วนตัว
ในตอนนั้น"	 เขาอธิบาย	 "คุณต้องลงทุนซื้อหนังสือพิมพ์	 หนังยาง	 และถุงบรรจุ
เอง		คุณต้องไปคอยรับหนังสือพิมพ์ที่มาส่ง	แล้วค่อย	ๆ	ม้วน	รัดหนังยาง	เอาใส่
ถุงทีละฉบับ		คุณต้องไปเก็บเงินตามบ้าน	เอาเงินไปจ่ายคืนสายส่ง	 เงินที่เหลือ
ถือเป็นก�าไรของคุณ"

ยิงตรง
สไตล์ประธานโรตารีสากลคนใหม่
รอน ดี. เบอร์ตัน

อน.สุรกิจ เกิดสงกรานต์ สร.บางเขน แปล
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	 สองสามปีหลงัจากนัน้ในขณะทีเ่รยีนอยูท่ีม่หาวทิยาลยั
โอคลาโฮมาประมาณปลายทศวรรษ	๑๙๖๐	เบอร์ตนัได้ท�างาน
พิเศษนอกเวลาเรียนเป็นพนักงานบัญชี	 ระหว่างจะจบการ
ศึกษา	(มัธยม)	และเข้าศึกษาต่อคณะนิติศาสตร	์เขาได้ท�างาน
บัญชีนี้แทนเพื่อนของเขาที่ต้องพักงานไปรับราชการทหาร	
(ส่วนตัวเบอร์ตันเองได้เรียน	รด.)
	 "สุดท้ายผมได้เป็นหมายเลข	 ๒	 ในแผนกบัญชีของ
มหาวทิยาลยัโอคลาโฮมาหนึง่สปัดาห์หลงัจากทีจ่บการศกึษา"		
เขาเล่าความทรงจ�าถึงตอนที่ได้ท�างานต่อเนื่องในตอนที่เข้า
เรียนคณะนิติศาสตร	์แต่ไม่นานนักก็ได้รับการทาบทามให้เข้า
รับต�าแหน่งเหรัญญิกของมูลนิธิแห่งมหาวิทยาลัยโอคลาโฮมา	
"เพราะตอนเพิ่งได้รับปริญญา	เจ้านายผมซึ่งเป็นอดีตผู้ว่าการ
ภาคโรตารี	 รั้งผมไว้โดยมีความคิดว่าผมน่าจะท�างานแทนเขา
ได้ตอนที่เขาเกษียณ	 ผมจึงได้รับแต่งต้ังให้เป็นประธานมูลนิธิ
ในปี	พ.ศ.๒๕๒๑	จนมาเกษียณในป	ีพ.ศ.๒๕๕๐	เส้นทางการ
ท�างานของผมในโอคลาโฮมาก็มีเท่านี	้ฟังดูเหมือนนิทาน"
	 ตอนพบกับหญิงสาวที่จะเป็นภรรยาในอนาคตของเขา
คุณเจ็ตตา	 รอน	 เบอร์ตันยังนับว่าได้พบถูกที่ถูกทางแต่ยังไม่
นับว่าถูกเวลานัก	 เพราะเขาสองคนเป็นสมาชิกรุ่นก่อตั้งของ
ทารกยุคระเบิดประชากร	 (Baby	boom)	 ในปีเดียวกันที่โรง
พยาบาลที่ท�าคลอดเด็กอย่างคับคั่งแห่งเดียวกันจนต้องใช้ลิ้น
ชักตู้แทนกระเช้าเลี้ยงเด็ก	แต่เขามาถึงโรงพยาบาลนี้ก่อนเธอ
สามเดอืน		พวกเขามเีพือ่นนกัเรยีนกลุม่เดยีวกนัและมาพบกนั
ตอนเรียนในโรงเรียนซ่ึงทั้งสองอยู่ในคณะดนตรีเดียวกันโดย
เขาอยู่ปี	๓	เล่นทรอมโบน	เธออยู่ปี	๒	เล่นปี่บาสซูน	เขาออก
เดทกันครั้งแรกเมื่อวันที	่๑๘	กันยายน	๒๕๐๕	และแต่งงาน
กันก่อนจะเรียนจบ
	 ชวีติแต่งงานผ่านไป	๔๕	ปี	พวกเขามีลกูสาวและลกูชาย
อย่างละคน	มีหลาน	๓	คน	รอนยืนยันว่าชีวิตคู่ของเขาเหมือน
เป็นหุ้นส่วนการค้า	โดยเฉพาะเรื่องที่เกี่ยวกับโรตารี
	 "เจ็ตตาคือนักวิจารณ์ที่ดีที่สุดส�าหรับผม"	 เบอร์ตัน	
สมาชิกสโมสรโรตารีนอร์แมนกล่าว	 "เธอเป็นกระจกสะท้อน
ให้ผมเห็นตัวเองได้เป็นอย่างดีว่าการพูดของผมเป็นธรรมชาติ
และน่าเชือ่ถอืหรอืไม่	ช่วยคดิในทุกเรือ่ง	และสามารถสนับสนนุ
ได้ในเรื่องต่าง	ๆ	ตั้งแต่การอบรมนายกรับเลือก	ไปจนถึงการ
อบรมผู้ว่าการภาคและการประชุมใหญ	่ 	หากขาดเธอ	ผมคง
ไม่ได้มาอยู่ที่นี่วันนี้"

รอน เบอร์ตัน ที่มหาวิทยาลัยโอคลาโฮมา
ที่ ๆ เขาได้ปฏิบัติหน้าที่เป็นประธานมูลนิธิ

ของมหาวิทยาลัยเกือบ ๓๐ ปี
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	 บทบาทส�าคัญของครอบครัวต่อโรตารี	 คือ	
หัวใจส�าคัญของสิ่งที่รอน	 เบอร์ตันเชื่อ	 "เม่ือเราพูดถึง
ครอบครวัโรตาร	ีผมรูว่้าการประชาสมัพนัธ์คอืส่วนหนึง่
ในนัน้"	เขากล่าว	"แต่ส�าหรบัผมแล้วต้องเป็นครอบครวั
ของโรตารีจริง	ๆ	เพราะเมื่อคุณได้สมาชิกในครอบครัว
สนบัสนนุงานโรตารพีร้อมหวัใจทีเ่ตม็ที	่และท�ากนัแบบ
นีท้ัง้โลก	นีแ่หละจงึจะเรยีกว่าครอบครวัโรตาร	ีและนีก่็
คือบริการชุมชน"
	 ตลอดเวลาที่เขาเป็นโรแทเรียน	 โดยเฉพาะ 
อย่างยิ่งในช่วงหนึ่งปีที่ผ่านมา	เบอร์ตันเดินทางพบปะ
โรแทเรียนในประเทศต่าง	 ๆ	 เขาเริ่มมีมุมมองที่พอใจ
กบัความหลากหลายและโอกาสทีจ่ะเตบิโตขององค์กร
โรตาร	ี"การได้พดูคยุกบัมวลมติรโรแทเรยีนทัว่โลกช่วย
ให้ผมกลายเป็นคนที่มีความอดทนความเห็นต่างได้
สูงขึ้น"	 เขากล่าว	 "คุณจะเรียนรู้ว่ามีวิธีอื่น	 ๆ	 อีกที่จะ
ท�างานชิ้นเดียวกัน	 มีความแตกต่างในวัฒนธรรมและ
คนแต่ละคน	 แต่หลักการเบ้ืองต้นนั้นพวกเราทุกคนมี
เหมือนกันไม่ว่าเราจะอยู่ที่ไหน	ผมอยากคิดว่าพวกเรา
ไม่ได้แตกต่างกันไม่ว่าจะอยู่ในภูมิภาคใดเราคงมีความ
เชื่อในคุณธรรมของโรตารีเหมือนกัน		เชื่อว่าเราคงต้อง
ช่วยกันท�างานให้หนักขึ้นและช่วยกันเชิดชูเป้าหมายนี้
	 เบอร์ตันมีความมั่นคงในทัศนคติเกี่ยวกับความ
สมัพนัธ์ของโรตารสีากลกบัโรแทเรยีนทัง้หลายว่า	 "โรตารี
สากลแท้จริงแล้วก็คือองค์รวมของสโมสรโรตารีต่างๆ	
ทั่วโลก	 โดยมีเลขาธิการเป็นผู้ประสานงานให้กับทุก
สโมสร"	 เขากล่าวต่อว่า	 "งานของโรตารีสากลคือการ
สนบัสนนุสโมสรโรตารทีัง้หลาย	และผูข้บัเคลือ่นองค์กร
โรตารีคือโรแทเรียน	 เราต้องระลึกถึงประเด็นนี้เสมอ	
ส�านักเลขาธิการนั้นเป็นสถานที่ศักดิ์สิทธิที่เราต้องให้
ความเคารพ	เช่นเดียวกับส�านักงานของประธานโรตารี	
สากล	 งานของเราคือสร้างแรงบันดาลใจกับทุกคน 

เบอร์ตันเสริฟแพนเค้กให้เพื่อน ๆ
ในสโมสรโรตารีนอร์แมนเนื่องในการสังสรรค์
อาหารเช้าประจ�าปีเพื่อหาทุนในโรงเรียนมัธยม
นอร์แมน ด้านซ้ายมือคือพอลวิลสัน
ผู้ที่เบอร์ตันพามาเป็นสมาชิกสโมสรด้วย
ในฐานะคนอัฟริกันอเมริกันคนแรกของสโมสร
ขวามือคือเหรัญญิกแลรรี เพซ.



เพือ่ให้เขาเหล่านัน้ด�ารงตนเป็นเสมอืนแกนเฟืองทีส่่งต่อพลงัแห่ง
การสร้างแรงบันดาลใจแก่บรรดาผู้น�าในชุมชนและสังคมเข้ามา
อยู่ร่วมกับองค์กรทั้งระดับสโมสรและระดับภาคเพ่ือให้การขับ
เคลื่อนการท�างานของโรตารีเกิดขึ้นได้	 แต่การมีอยู่ของโรตารี
สากลไม่ใช่เป้าหมายสุดท้าย"

	 ความส�าเรจ็ในการเปิดตวัการรณรงค์ผูน้�าโรตาร	ี"ชัน้หนึง่	
(เฟิร์สท์คลาส)"	 สร้างความกระตือรือร้นแก่เบอร์ตัน	 ซึ่งเขาตั้ง
เป้าส�าหรับปี	๒๕๕๖-๕๗	ไว้ว่าผู้น�าโรตารีในปีที่เขาเป็นประธาน
โรตารี	 สากลจะเป็นผู้ว่าการภาคและนายกสโมสรระดับแนว
หน้าในการร่วมบริจาคให้แก่มูลนิธิโรตารี	 "เรารับบริจาคเข้ามา
แล้วเป็นเงิน	 ๓.๖	 ล้านเหรียญสหรัฐ	 และนั่นเพิ่งมาจากจ�านวน	
๘,๑๒๘	สโมสรเท่านั้น	(จากสโมสรทั้งหมดทั่วโลกกว่า	๓๔,๐๐๐	
สโมสร)"	เขากล่าว	"แต่ผู้ว่าการภาคทุกคนเป็นผู้ว่าเฟิร์สท์คลาส
แล้ว"
	 ความส�าเร็จในการหาทุนน้ันเป็นผลงานดีเด่นของเบอร์
ตนัตลอดเวลา	๓๐	ปีที่ท�างานให้มูลนิธิแห่งมหาวิทยาลัยโอคลา 
โฮมา	ในระหว่างเวลาที่เขารับใช้มูลนิธินั้น	ทรัพย์สินได้เติบโตขึ้น
จาก	๑๗.๕	ล้านเหรียญ	เป็น	๘๙๐	ล้านเหรียญ	แต่ยังไม่ใช่ความ
ส�าเร็จที่แท้จริงที่เขาภาคภูมิใจ
	 "มอียูส่องเรือ่งทีผ่มภาคภมูใิจ"	เขากล่าว	"เรือ่งหนึง่คอื	ผม
ไม่เคยยอมให้เงินแม้หนึ่งสตางค์แดงถูกใช้ไปในทางที่ผิด	เงินทุก
บาททุกสตางค์ต้องใช้เพื่อประโยชน์สูงสุด	 อีกเรื่องหน่ึงคือคนที่
เคยท�างานกบัผม	พวกเขายังอยูก่บัมลูนธิแิม้ผมจะออกจากทีน่ัน่
มาแล้ว	๕	ปี	ผมคดิว่านีค่อืบทพสิจูน์ว่าสิง่ทีผ่มได้ท�าไปแล้วนัน้ถกู
ต้อง"
	 สไตล์การบริหารที่น�าไปสู่ความส�าเร็จคงไม่เปลี่ยนแปลง
ไปมากนัก	 แต่ด้วยการเป็นคนชอบอ่านประวัติประธานาธิบดี
สหรัฐคนส�าคัญ	 ๆ	 เบอร์ตันเชื่อว่าประสบการณ์ที่เขาได้ท�างาน
ร่วมกับอดีตประธานโรตารีสากลหลายท่านจะท�าให้เขาพร้อมที่
จะใช้วิธีการบริหารที่มีประสิทธิภาพ

ครอบครัวเบอร์ตันก�าลังไปสนามกีฬา
เพื่อชมการแข่งขันของโอคลาโฮมาสเตท
เกมต้องมีการต่อเวลานอก โอคลาโฮมาได้เตะ
ก่อน และทีมเหย้าก็ตอบสายตาคนดูด้วยลูกเตะ
ช่วงชิงชัยชนะอย่างรวดเร็ว เบอร์ตันพยายาม
ซ่อนอาการสะใจ แต่เขายอมรับว่า
"ไม่ค่อยชอบสีส้มเท่าไหร่".
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รอน และเจ็ตตา เบอร์ตันแต่งงานกัน
เมื่อ ๔๕ ปีก่อน ในขณะที่ทั้งคู่ยังเป็นนักศึกษา
ในมหาวิทยาลัยโอคลาโฮมา เขาอยู่ด้วยกัน
ในบ้านหลังหนึ่งตั้งแต่ปี พ.ศ.๒๕๒๓ 

	 "ผมคงพูดถึงทุกคนไม่ได้	 เฉพาะบางคนที่ผมประทับใจ
เป็นพิเศษ	ก็มีเช่น	บิลล์	บอยด	์ที่เป็นแบบอย่างแก่ผมเป็นอย่าง
มากในแง่ของผู้ที่สามารถสื่อสารได้อย่างดีเยี่ยม	 ผมยังได้เรียนรู้
ในเรื่องความอดทนจากคาร์โล	ราวิซซ่า		คนที่จัดประชุมได้เก่งก็
คือจิม	เลซซี่	ท�าจัดการสิ่งต่าง	ๆ	แบบธุรกิจ		จอห์น	มาจิกยักเบ
เป็นตวัอย่างทีดี่ในด้านความสุภาพอ่อนน้อมและมบีคุลกิทีส่ม�า่เสมอ
ตลอด	อกีคนหนึง่คอืแฟร้งค์	เดฟลนิ	ซึง่ผมจะบอกคณุว่าถ้าคณุไม่
ชอบแฟร้งค์	เดฟลนิ	ผมกช็อบคณุไม่ได้	บอกตรง	ๆ 	อย่างนีแ้หละ"
	 การมองและแสดงออกในเร่ืองต่างๆ	 แบบง่ายๆ	 ตรงไป
ตรงมาคอืลกัษณะเด่นอย่างหนึง่ของเบอร์ตนั	"หากผมขอพรอะไร
ให้คนอเมริกันได้สักอย่าง"	เขากล่าว	"นั่นก็คือขอให้พวกเขาได้ไป
ในประเทศยากจนที่มีโครงการของโรตารีท�าอยู่มากมาย	 	 ให้เขา
ได้เห็นโครงการเหล่าน้ันแล้วกลับมาดูว่าเขาเป็นอยู่ดีกว่าคนใน
ประเทศเหล่านั้นแค่ไหน"
	 ส�าหรับเบอร์ตันแล้วไม่ต้องพูดถึงเลยก็ได้ว่าเขามีชีวิตที่
ดีเพียงใด	 	 "ผมได้รับพรอย่างดีเลิศในชีวิตนี้"	 	 เขากล่าว	 	 "ผมมี
ครอบครัวที่แพร่ขยายเติบโตขึน้มาอย่างดีเยี่ยมไมว่า่จะเปน็ลกู	ๆ 	
หรอืหลาน	ๆ 	และเชือ่ว่าจะมกีารเจรญิเตบิโตต่อไปในรุน่หลงัจาก
พวกเขา	ทกุคนมเีรือ่งทีจ่ะต้องเป็นห่วงและต้องการให้สิง่ทีด่ทีีส่ดุ
แก่ครอบครัว	 	 ผมคิดว่าโรตารีให้โอกาสแก่ผมในการช่วยเหลือผู้
อื่นและท�าให้โลกนี้น่าอยู่ขึ้น	ผู้คนมีความเป็นอยู่ดีขึ้น	ไม่เพียงแต่
ดีส�าหรับหลาน	ๆ 	ของผม	แต่ส�าหรับหลาน	ๆ 	ของคนทุกคนด้วย"
	 หน่ึงปีหลังจากน้ี	 เบอร์ตันจะมองย้อนกลับเพื่อประเมิน
ความส�าเรจ็ของเขาด้วยมาตรฐานเดยีวกบัทีเ่ขาท�าเมือ่อยูท่ีโ่อคลา
โฮมา		"สุดท้ายแล้ว	ผมหวังว่าจะฝากผลงานเป็นกองฟืนที่เพิ่มสูง
ขึ้นสักหน่อย"
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เป็นโรแทเรียนตั้งแต่ปี	 พ.ศ.๒๕๒๕	 ได้ท�าหน้าท่ี
เป็นผู้ประสานงานมูลนิธิโรตารีระดับภูมิภาค	 ผู้
แทนประธานโรตารีสากล	 รองประธานกรรมการ
และผู้ว่าการภาค	 เขาได้รับรางวัลเกียรติยศ	 และ
ประกาศเกียรติคุณบ�าเพ็ญประโยชน์ดีเด่นมูลนิธิ
โรตาร	ีก่อตัง้กองทนุเพือ่การกศุลเซอจิแิละโนบโุกะ	
คีตะ	เป็นผู้บริจาคระดับเมเจอร์โดนเนอร์และสมา
ชิกบีเควสท์โซไซตี้	พอลแฮร์รีสโซไซตี้	และอาร์คซี
คลัมพ์โซไซตี้

โฮลเกอร์ แคนคก์

เฮอร์ซกทุม เลินบูร์กมูน เยอรมันนี

โฮลเกอร์	แคนคก์	เป็นหุ้นส่วนใน
ธุรกิจอสังหาริมทรัพย์ของบริษัท
แคนคก์	คากิ	ตั้งแต่ปี	พ.ศ.๒๕๓๖	
ก่อนหน้านั้นเขาเคยเป็นหุ้นส่วน
และผูจ้ดัการในบรษิทัขนมแคนคก์	

เขาเป็นประธานมูลนิธิคาร์ลอมดัม	 เข้ามาเป็น
โรแทเรียนต้ังแต่ปี	 พ.ศ.๒๕๓๔	 แคนคก์เคยรับ
หน้าที่เป็นผู้แทนประธานโรตารีสากล	 ผู้แทนใน
สภานติบิญัญตั	ิผูป้ระสานงานทรพัยากรโซน		ผูน้�า
การอบรมสมัมนา	และอดตีผู้ว่าการภาค		นอกจาก
นี้เขายังเคยเป็นประธานเยาวชนแลกเปลี่ยนภาค
รวมในเยอรมันนี

แลร์รี่ เอ ลันสฟอร์ด

แคนซัสซิตี้พลาซ่า มิซซูรี่ สหรัฐอเมริกา

แลร์ร่ี	เอ	ลันสฟอร์ด	เป็นรองประธาน
และเป็นประธานเจ้าหน้าทีบ่รหิาร
บริษัทโฆษณาเบิร์นสไตน์-เรียน	
อ ดีตนายกสมาคมศิษย ์ เ ก ่ า
มหาวิทยาลัยแห่งชาติรัฐทรูแมน	

และเป็นเหรญัญกิให้กบัมลูนธิหิวัใจอเมรกิาเพือ่โรค
ลมบ้าหม	ู	เขาเป็นโรแทเรียนตั้งแต่ปี	พ.ศ.๒๕๓๔	
ได้เคยเป็นผู้แทนประธานโรตารีสากล	 ประธาน
การประชมุอนิสตติวิท์	ผูป้ระสานงานส่งเสรมิภาพ
ลักษณ์โรตารี	 ผู้ประสานงานศิษย์เก่ามูลนิธิโรตาร	ี	
ผูป้ระสานงานมลูนธิโิรตารรีะดบัภมูภิาค			ผูน้�าการ

แกรี่ ซี เค ฮวง

ไทเป ไต้หวัน

ปัจจุบัน	แกรี	่ซ	ีเค	ฮวง	เป็นทีป่รกึษา
ให้กับบรรษัทอุตสาหกรรมวาลี	
และธนาคารพานซิน	 เขายังเป็น
กรรมการอยูใ่นบรรษทัเฟดเดอรลั	
และซุนตี้พร๊อพเพอร์ตี้ดีเวลลอป

เม้นต์	 เริ่มเป็นโรแทเรียนปี	 พ.ศ.	 ๒๕๑๙	 เคยรับ
ต�าแหน่งเป็นรองประธานโรตารีสากล	 กรรมการ
บริหาร	 กรรมการทรัสตีมูลนิธิโรตารี	 ผู ้น�าการ
สัมมนาในการอบรมผู้ว่าการภาค	ผู้น�าการสัมมนา
กลุ่มภูมิภาค	กรรมการและผู้ประสานงานในคณะ
ท�างานเฉพาะกิจ	 ประธานและกรรมการในภาค	
และผู้ว่าการภาค	 เขาเขียนหนังสือชื่อ	 "แก้ไข	 ไม่
แก้ตัว"	 รวบรวมประสบการณ์ทางธุรกิจและใน
โรตารี	 ฮวงได้รับรางวัลผู้บ�าเพ็ญประโยชน์ดีเด่น
แห่งชาตภิาคประชาชนแห่งสภาองค์กรไม่แสวงหา
ก�าไร	และรางวัลบริการชุมชนดีเด่นจากกระทรวง
มหาดไทยไต้หวัน	และในโรตารีเขายังได้รับรางวัล
บริการเหนือตน		ประกาศเกียรติคุณจากประธาน
โรตารีสากล	 	 รางวัลเกียรติยศและรางวัลบ�าเพ็ญ
ประโยชน์ดีเด่นของมูลนิธิโรตารี

เซลเลีย เอลินา ครูซ เดอ กิอาย

อเลคซิเฟส อาร์เจนติน่า

เซลเลยี	เอลนิา	ครซู	เดอ	กอิาย	เป็น
นกัการศกึษาและนกัหนงัสอืพมิพ์
อิสระ	 เป็นบรรณาธิการนิตยสาร
วีดาโรตาเรีย	 (นิตยสารโรตารี
ฉบับเป็นทางการส�าหรับภูมิภาค

ในประเทศอาร์เจนติน่า)	 เธอยังเป็นรองประธาน
บรษิทักอีายเพคคอูาเรยี	เอสเอ	ผูด้�าเนินธรุกจิด้าน
ปศสุตัว์และการเกษตร		เธอเป็นโรแทเรยีนตัง้แต่ปี	
พ.ศ.๒๕๓๗	 เคยเป็นผู้แทนประธานโรตารีสากล 
ที่ปรึกษายุทธศาสตร์กองทุนประจ�าปี	 ประธาน
และกรรมการในภาค	 ผู้ประสานงานมูลนิธิโรตารี	
ประจ�าภูมิภาค	 ผู้น�าการอบรมสัมมนาของโรตารี
สากล	 และเคยเป็นผู้ว่าการภาคแล้ว	 ด้านสังคม
เธอเป็นกรรมการในสมาคมนักเขียนอาร์เจนติน่า	

เผยโฉมโรตารีสากล

โรตารีสากลกับกรรมการบริหารคณะใหม่
 คณะกรรมการบริหารโรตารีสากลม	ี๑๙	ท่าน	ประกอบด้วยประธานโรตารีสากล	ประธานโรตารี	
สากลรับเลือก	 และกรรมการบริหารอีก	 ๑๗	 ท่าน	 ได้รับการเลือกตั้งในการประชุมใหญ่โรตารีสากล 
คณะกรรมการชดุนีจ้ดัการเรือ่งต่าง	ๆ 	ของโรตารสีากลและบรหิารการใช้จ่ายเงนิให้เป็นไปตามธรรมนญู
และข้อบังคับของโรตารีสากล	ในจ�านวนนี้มีกรรมการบริหารที่ผ่านการเลือกตั้งเข้ามาใหม	่๙	ท่านและ
ประธานโรตารีสากลรับเลือกอีกหนึ่งท่านที่จะเริ่มท�างานในวันที่	๑	กรกฎาคมนี้

(SADE	Arrecifes)	และมลูนธิโิฮป	เธอกบัสามี	ลอูสิ 
ต่างเป็นเบเนแฟกเตอร์และผู ้บริจาครายใหญ่	
(เมเจอร์โดนเนอร์)	ของมลูนธิโิรตาร	ีกอิายยงัได้รบั
รางวลัเกยีรตยิศมลูนธิโิรตารแีละเกยีรตบิตัรบรกิาร
เหนือตนของโรตารีสากล	

แมรี่ เบธ โกรว์นี ซีรีน

เมดิสันเวสท์ทาวน์มิดเดิลตัน วิสคอนซิน 

สหรัฐอเมริกา

แมรี่	 เบธ	 โกรว์นี	 ซีรีน	 เป็นผู้ก่อ
ตั้งและประธานบริษัทไรอันไซนส์
อิงค์	 เป็นอนุญาโตตุลาการแบบ
ไม่ได้รับค่าตอบแทน	 และเป็น
กรรมการควบคุมกองทุนหลัก

ประกันลูกความของศาลแห่งรัฐวิสคอนซิน	 	 และ
ยังท�างานอย่างแข็งขันให้กับมูลนิธิวอทอีฟ	ซึ่งเป็น
องค์กรให้ความช่วยเหลอืแก่เดก็ทีอ่าศยัอยูใ่นเมอืง
พอร์ทออปรินซ	์ ประเทศเฮติ	 	 เริ่มเป็นโรแทเรียน
ต้ังแต่ปี	 พ.ศ.๒๕๓๐	 และได้เป็นผู้แทนประธาน
โรตารีสากล	 ที่ปรึกษากองทุนถาวรระดับชาติ	 ที่
ปรกึษายทุธศาสตร์กองทนุประจ�าปี		ผูป้ระสานงาน
มูลนิธิโรตารีระดับภูมิภาค	 ผู้น�าการอบรมสัมมนา		
ผู ้แทนในสภานิติบัญญัติ	 และเป็นผู้ว่าการภาค		
โกรว์นี	ซีรีน	ได้รับประกาศเกียรติคุณบริการเหนือ
ตน	 และรางวัลเกียรติยศมูลนิธิโรตารี	 	 เธอและ
สามี	อลันได้บริจาคในระดับเมเจอร์โดนเนอร์และ
บีเควสท์โซไซตี้	และเป็นสมาชิกถาวรมูลนิธิโรตารี

เซอิจิ คีตะ

อูราวาตะวันออก ญี่ปุ่น

เซอิจิ	 คีตะเป็นประธานเจ้าหน้า
บริหารบริษัท	 ชินเคน	 จ�ากัด	
และเป็นกรรมการบริหารสภา
หอการค้าและอุตสาหกรรมไซตา
มะ	 คีตะท�างานในหน้าที่ผู้อ�านวย

การสมาคมอุตสาหกรรมการก่อสร้างของเมือง		
เขาเป็นรองประธานสมาคมกีฬาจังหวัดไซตามะ
และยังเป็นประธานสภาซูโมเยาวชนไซตามะ		เขา
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ไมเคิล เอฟ เว็บบ์

เมนดิป อังกฤษ

ไมเคิล	 เอฟ	 เว็บบ์	 เป็นผู้สอบ
บัญชีอนุญาตที่ท� างานอิสระ	
เป็นสมาชิกในสถาบันนักบัญชี
อนุญาต	 เคยเป็นเหรัญญิกและ
กรรมการทรัสตีในองค์กรการ

กศุลหลายแห่ง	เป็นโรแทเรยีนตัง้แต่ปี	พ.ศ.๒๕๑๙	
เคยเป็นประธานโรตารสีากลแห่งสหราชอาณาจกัร
และไอร์แลนด	์ และยังเป็นประธานและกรรมการ
ในคณะกรรมการหลายชุด	 และเป็นเหรัญญิก
กิตติมศักดิ์	 ประธานที่ปรึกษามูลนิธิโรตารีด้าน
เทคนิคและเฉพาะกิจ	 ผู้แทนในสภานิติบัญญัติ 
ผูแ้ทนประธานโรตารสีากล	ประธานและผู้ด�าเนนิการ
อภิปรายในการประชุมอินสติติวท์	 ผู ้สอบบัญชี
กองทนุ	๓	-	เอช	ผู้ประสานงานคณะท�างานเฉพาะ
กิจระดับโซน	 	 ผู้น�าการอบรมสัมมนาโรตารีสากล		
และเป็นอดีตผู้ว่าการภาค

ซัง คู ยูน

แซฮันยาง เกาหลี

ซัง	 คู	 ยูน	 เป็นประธานบริษัท
ดองซัค 	 ผู ้ ค ้ า วัส ดุก ่ อสร ้ า ง
สถาปัตยกรรม	 ตั้งแต่ปี	 พ.ศ.
๒๕๒๘	 เขาเป็นประธานคณะ
กรรมการกองทุนมรดกทาง

วัฒนธรรมแห่งชาต	ิและมูลนิธิของกองทุนนี้	และ
เป็นกรรมการในคณะกรรมการกองทุนแห่งชาติ
เพ่ือองค์กรระหว่างประเทศ	 	 เขาเป็นโรแทเรียน
ต้ังแต่ปี	 พ.ศ.๒๕๓๐	 เคยเป็นผู้น�าการอบรมวิสัย
ทัศน์เพื่ออนาคต	 คณะกรรมการเฉพาะกิจเพ่ือให้
ความช่วยเหลืออัฟริกา	 ผู้ประสานงานทรัพยากร
กลุม่ระดบัโซน			ผูน้�าการอบรมสมัมนาโรตารสีากล	
เป็นผู้ว่าการภาคปีโรตาร	ี๑๐๐		 เขาเป็นประธาน
ร่วมในคณะกรรมการโครงการรักษ์มองโกเลีย
ส�าหรับโซน	๙	และ	๑๐	เอ

อบรมสัมมนาโรตารีสากล	 และการอบรมผู้ว่าการ
ภาค	และเป็นอดีตผู้ว่าการภาค		ในปี	พ.ศ.๒๕๒๕	
เขาได้รับทนุการศกึษาเพือ่ท�าหน้าทีท่ตูสนัภวไมตรี
ไปออสเตรเลีย	 รางวัลที่ได้รับจากโรตารีประกอบ
ด้วย	 รางวัลเกียรติยศมูลนิธิโรตารี	 และประกาศ
เกียรติคุณบริการเหนือตนของโรตารีสากล.

พี ที ประภากร์

มัทราสกลาง อินเดีย

พี	 ที	 ประภากร์	 เป็นกรรมการผู้
จัดการ	 บจก.	 พีทีเพาเวอร์เกียร์	
ท�าธุรกิจเกี่ยวกับวิศวกรรมระบบ
และการตลาดสินค้าสะพานไฟ	
มอเตอร์และชุดควบคุมโปรแกรม

ภายใต้เครื่องหมายการค้าซีเมนส์	 เขาเป็นผู้ก่อ
ตั้งและประธานโครงการธนาคารเลือดแห่งเชน
ไนซึ่งมีโรแทเรียนร่วมเป็นผู้สนับสนุน	 เขาเริ่มเป็น
โรแทเรียนตั้งแต่ปี	พ.ศ.๒๕๒๖	ประภากร์เคยเป็น
ผู้น�าการอบรมสัมมนาโรตารีสากล	ผู้ประสานงาน
มูลนิธิโรตารีระดับภูมิภาค	 กรรมการคณะท�างาน
เฉพาะกิจ	 ผู้แทนประธานโรตารีสากล	 และเป็น
อดีตผู้ว่าการภาค

สตีเวน เอ สไนเดอร์

ออเบอร์น แคลิฟอร์เนีย สหรัฐอเมริกา

สตีเวน	เอ	สไนเดอร์เป็นประธาน
บริษัทโกลด์รัชเชฟโรเลต-ซูบารุ	
มาตั้งแต่ปี	 พ.ศ.๒๕๒๙	 และเคย
เป็นนายกสมาคมผู ้ค ้ารถใหม่
แห่งแคลิฟอร์เนีย	 อดีตประธาน

หอการค้า	๒	แห่งและประธานมูลนิธิโรงพยาบาล
แห่งหนึง่		เขายงัได้ก่อตัง้ธนาคารสองแห่ง	ในโรตารี	
เขาเริ่มเป็นโรแทเรียนเมื่อปี	พ.ศ.๒๕๒๓	เคยเป็นผู้
แทนประธานโรตารสีากล	ผูป้ระสานงานทรพัยากร
กลุ่มระดับโซน	 	 ผู้ช่วยผู้ประสานงานมูลนิธิโรตารี
ระดับภูมิภาค	 ผู้น�าการอบรมสัมมนาโรตารีสากล	
และเคยเป็นผู้ว่าการภาค

New directors take office
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การประชุมใหญ่ฯ  ณ โรงโอเปร่า
ผวภ.ศุภรี	ฉัตรกันยารัตน์		สร.เชียงใหม่เหนือ	แปล

 ส�าหรับการประชุมใหญ่โรตารีสากล	 2014	 ที่จะมีขึ้นระหว่าง	 1-4	
มิถุนายน	 นั้น	 เราจะรู้ในทันทีว่าได้เดินทางมาถึงซิดนีย์แล้ว	 เมื่อมองผ่าน
หน้าต่างเครือ่งบนิแล้วเหลือบเหน็ยอดหลังคารูปทรงเรือใบของโรงละครโอเปร่า	
และในวันท่ี	 2	 มิถุนายน	 เราก็จะได้ยินเสียงของซิมโฟน่ีออร์เคสตร้า	 ที่จะ
บรรเลงในงานโรตารีโดยเฉพาะที่นั่นเพียงแห่งเดียวเท่านั้น
	 โรงละครโอเปร่าเป็นผลงานสร้างสรรค์ของสถาปนิกชาวดัชท	์จอร์น	
อุตซอน	 อันเป็นผลงานชนะเลิศในการแข่งขันงานออกแบบระดับโลกที่จัด
โดยรัฐบาลนิวเซาธ์เวลส	์(ออสเตรเลีย	–	บก.)	ในปี	ค.ศ.1956	เรื่องมีอยู่ว่า	
สถาปนิกชาวอเมริกัน	 แอโร่	 ซารินเนนได้ค้นพบผลงานของอุตซอนจากผล
งานหลายชิน้ทีเ่ข้าประกวดแล้วถกูคดัทิง้ไปก่อนนัน้โดยกรรมการผูพ้จิารณา
ถึงสามคน
	 แท่งคอนกรีตส�าเร็จกว่า	2,000	แท่งที่บางชิ้นหนักถึง	15	ตัน	ถูกน�า
มาประกอบขึ้นเป็นโครงสร้างหลังคาลักษณะพิเศษรูปทรงใบเรือที่กางออก
เต็มท่ีขณะแล่นเรือได้อย่างโดดเด่น	 เมื่อเข้าไปข้างในอาคารท่านจะพบว่ามี
ห้องมากกว่า	 1,000	 ห้องและส่วนบริเวณการแสดงถึง	 7	 แห่ง	 ในห้องโถง
แสดงคอนเสร์ิต	มเีครือ่งดนตรทีีใ่หญ่ทีส่ดุในโลกตัง้อยู	่นัน่คอืออร์แกนขนาด	
10,000	ท่อเสียง
	 การแสดงโอเปร่าอย่างเป็นทางการครัง้แรกในโรงละครโอเปร่าแห่งนี้	
มีขึ้นในปี	ค.ศ.1973	ผลงานชื่อว่า	“สงครามและสันติสุขของโปรคอเฟียฟ”	
โดยนกัร้องโอเปร่าชาวออสเตรเลยี	ส่วนโอเปร่าทีไ่ม่นบัว่าเป็นการแสดงอย่าง
เป็นทางการนั้น	เป็นการแสดงของ	พอล	โรเบสสัน	ที่มีขึ้นวันหนึ่งในปี	ค.ศ.	
1960	เพื่อขับกล่อมคนงานก่อสร้างระหว่างพักรับประทานมื้อกลางวัน	ทว่า
ผลงานท่ีนับว่ายิ่งใหญ่ที่สุดกลับกลายเป็นการแสดงคอนเสิร์ตกลางแจ้งของ 
วงร๊อคสัญชาติออสเตรเลีย	“คราวด์เฮ้าส์”	ในปี	ค.ศ.1996
	 ในแต่ละปี	ทีโ่รงละครแห่งนีม้กีจิกรรมการแสดงต่าง	ๆ 	นบัร้อยรายการ	
ไม่ว่าจะเป็นการประกวดเพาะกาย	 (อาโนลด์	 ชวาสเซเนคเคอร์	 ผู้ชนะใน
ปี	ค.ศ.1980)	ไปจนถึงการแสดงปาฐกถาของ	โป๊ป	จอห์น	พอล	ที่สองในปี	
ค.ศ.1987	 และจนกระทั่งจะได้เป็นสถานที่จัดงานโรตารีในเดือนมิถุนายน 
ปีหน้า	ซึ่งมีทัวร์น�าเที่ยวที่จัดเตรียมมัคคุเทศก์ภาษาต่าง	ๆ	ไว้พร้อม	และขอ
แนะน�าให้ท่านจองล่วงหน้าได้เลย	สามารถศึกษาข้อมูลเพิ่มเติมได้ที	่www.
sydneyoperahouse.com
	 เชิญชวนทุกท่านลงทะเบียนประชุมใหญ่โรตารีสากล	2014	ที่ซิดนีย์	
ได้ที่	www.riconvention.org

A convention opera 
Hed TK
 As you arrive in Sydney, Australia, for the 
2014	RI	Convention,	1-4	June,	you	might	glimpse	
the	rooftop	“sails”	of	the	Sydney	Opera	House	
from the plane. And on 2 June, you can hear the 
Sydney	Symphony	Orchestra	perform	at	a	Rotary-
only event there. 
 The Sydney Opera House was the brainchild 
of Danish architect Jørn Utzon, whose design was 
the winning entry in an international competition 
conducted by the New South Wales government 
in	1956.	One	story	has	it	that	acclaimed	American	
architect Eero Saarinen discovered Utzon’s design 
among entries already rejected by the three other 
judges. 
	 With	more	 than	 2,000	 pre-cast	 concrete	
sections,	some	weighing	as	much	as	15	tons,	the	
structure’s distinctive roof is intended to evoke a 
ship	at	full	sail.	Step	inside	and	you’ll	find	more	
than	1,000	rooms	and	seven	performance	venues.	
In	the	Concert	Hall,	the	10,000-pipe	grand	organ	
is the largest mechanical organ in the world. 
	 Officially,	the	first	performance	at	the	opera	
house	was	a	production	of	Prokofiev’s	War	and	
Peace	in	1973	by	the	Australian	Opera.	Unofficially,	
it was Paul Robeson, who sang to construction 
workers	 at	 lunchtime	 one	 day	 in	 1960.	 The	
largest	turnout	was	for	an	open-air	concert	by	the	
Australian	rock	band	Crowded	House	in	1996.	
 Each year, the opera house hosts hundreds 
of	 events,	 from	 the	Mr.	 Olympia	 bodybuilding	
competition	(won	by	Arnold	Schwarzenegger	 in	
1980)	to	an	address	by	Pope	John	Paul	II	in	1987,	
and now to the June Rotary performance. Guided 
tours are available in several languages, and 
advance reservations are recommended. Learn 
more at www.sydneyoperahouse.com.
	 Register	 for	 the	 2014	 RI	 Convention	 in	
Sydney at www.riconvention.org.
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 “Rotary provides an environment for 
developing strong friendships and 
business	relationships.”	
“โรตารีช ่วยสร้างบรรยากาศในการพัฒนา
มิตรภาพและความสัมพันธ์ทางธุรกิจที่ดี”
— Pete Sinsky, Rotary Club of Kenosha 

West, Wisconsin, USA

“Rotary is a tremendous network. 
Leaders in the community can 
connect and reach out to people 
in	need.”	
“โรตารีเป็นเครือข่ายงานที่ยิ่งใหญ่มาก		
ผู้น�าในชุมชนสามารถสื่อสารและเข้าถึงผู้ที่

ต้องการความช่วยเหลือ”
— RusselHonoré, Rotary Club of Baton Rouge, Louisiana, 
USA

ท�าไมจึงเข้าร่วมกับโรตารี
(Why	join	Rotary?)

Maybe	you’ve	seen	a	need	in	your	own	community	and	wondered	how	you	could	help.	Maybe	you	want	to	use	your	
professional	skills	to	help	others	-	or	even	learn	new	skills.	Maybe	you’re	seeking	connections	with	other	service-minded	
professionals in your community or abroad.

ท่านอาจพบว่าชุมชนของท่านควรได้รับการช่วยเหลือแต่ยังมองหาหนทางในการช่วยเหลือไม่ได้	 ท่านอาจต้องการท่ีจะใช้ความสามารถทาง
วิชาชีพของท่านเพื่อช่วยเหลือผู้อ่ืน	 -	 หรือเพิ่มพูนทักษะของตน	 ท่านอาจต้องการสร้างเครือข่ายกับสาขาอาชีพอื่นที่มีความประสงค์จะช่วย
เหลือผู้อื่นทั้งในชุมชนและต่างประเทศ

Whatever your reason, joining Rotary can help you achieve these goals, and so much more. See why these men and 
women are members of their local Rotary club. Then learn how you can get involved.

ไม่ว่าด้วยเหตผุลใดกต็าม		การเข้าร่วมกบัโรตารสีามารถช่วยให้ท่านบรรลวุตัถปุระสงค์เหล่านัน้หรอืมากกว่า		นีค่อืเหตผุลทีส่ภุาพบรุษุและสภุาพ
สตรีเหล่านี้เข้าร่วมกับสโมสรโรตารีในชุมชนของพวกเขา	

บริการชุมชน
(Community service)

ประโยชน์ของการเข้าร่วมกบัโรตารี 
(Benefit of Rotary)
อน.ศรัณย์ จันทร์ทะเลย์ สร.เชียงใหม่เหนือ แปล

“Being a Rotarian means serving 
your community, networking, making 
friends, and building international 
relationships.”
“การเป็นโรแทเรียนหมายความถึงการ
บริการชุมชนของคุณเอง	 	 การสร้างเครือ

ข่าย	 การสร้างมิตรภาพและการสร้างความสัมพันธ์อันดีระหว่าง
ประเทศ
—	Mercy	Bannerman,	Rotary	Club	of	Accra-Airport,	Ghana

 “Rotary creates the perfect venue for me 
to give back to the community I live in 
while enjoying the camaraderie of positive 
and	active	individuals.”	
“โรตารีสร้างเส้นทางที่สมบูรณ์ส�าหรับผมใน
การตอบแทนชุมชนในขณะที่มีความสุขไปกับ

มิตรภาพที่ดีและบุคคลที่ท�างานอย่างทุ่มเท”
— Tom Brand, Rotary Club of Kenosha West, Wisconsin, 
USA

การสร้างเครือข่าย
(Networking)



ทักษะความเป็นผู้น�า
(Leadership skills)

“Leadership is a key focus of Rotary. Through Rotary, you have the opportunity to expand your 
leadership	skills	and	achieve	your	goals.”	
“ความเป็นผูน้�าคอืสิง่ทีโ่รตารมีุง่เน้น		เมือ่เข้าร่วมกบัโรตารท่ีานจะมโีอกาสการสร้างทกัษะความเป็นผูน้�าและการบรรลุ
ถึงเป้าหมายของตน”
—	Norma	Madayag-Reilly,	Rotary	Club	of	Newark,	New	York,	USA

 
“A week doesn't go by that I don't learn something new from the speaker at our club or just from 
working	on	projects	with	people.	It's	an	opportunity	to	grow	indefinitely.”	
“ไม่เคยมีสัปดาห์ใดผ่านไปโดยที่ผมไม่ได้เรียนรู้สิ่งใหม่ๆ	 จากผู้บรรยายพิเศษ	 หรืออย่างน้อยก็ได้เรียนรู้จากการท�า 
โครงการร่วมกับผู้อื่น	นี่คือโอกาสการในการเติบโตอย่างไม่มีขีดจ�ากัด”
— Stephen Brown, Rotary Club of La Jolla Golden Triangle, California, USA

บ�าเพ็ญประโยชน์ในระดับสากล
(International service)

 “I've become much more internationally focused, and understand that there's so much more I can 
do	as	part	of	a	bigger	whole	than	I	could	ever	do	on	my	own.”	
“ฉันเริ่มมุ่งความสนใจไปที่ความเป็นนานาชาติมากขึ้น	 	 และเชื่อว่าฉันยังสามารถท�าประโยชน์ได้อีกมากมายหากฉัน
เข้าไปเป็นส่วนหนึ่งของการท�างาน		ซึ่งมากกว่าที่ฉันจะสามารถท�าได้โดยล�าพัง”
—	Toni	McAndrew,	Rotary	Club	of	Mid-Valley	(Dickson	City),	Pennsylvania,	USA

“If	you	truly	want	to	give	back	to	the	community	–	and	to	the	world	at	large	–	you	join	Rotary.	It	
has	an	arm	that	reaches	across	all	barriers.	To	be	part	of	that	is	very	powerful.”	
“หากคุณต้องการอย่างแท้จริงที่จะตอบแทนชุมชน	—	 	 และตอบแทนใหญ่ถึงระดับโลก	—	คุณจงเข้าร่วมกับโรตารี		
โรตาร	ีเปรยีบเหมอืนอ้อมแขนทีส่ามารถข้ามอปุสรรคต่างๆ		การเข้ามาเป็นส่วนหนึง่ของโรตารจีงึถอืเป็นพลงัอนัยิง่ใหญ่”
—	ArunaKoushik,	Rotary	Club	of	Windsor-Roseland,	Ontario,	Canada

มิตรภาพ
(Friendship)

 “Every Rotary club in the world, no matter how big or small, has one thing in common: friendship. 
And	it's	from	this	base	of	friendship	that	we	serve	our	community.”	
“สโมสรโรตารีทุกแห่งในโลก	ไม่ว่าจะเล็กหรือใหญ่มีสิ่งหนึ่งที่คล้ายกันคือ	มิตรภาพ	และจากพื้นฐานของมิตรภาพนี้เอง
ที่เราได้บริการชุมชนของเรา”
—	Kemal	Attilâ,	Rotary	Club	of	Ankara-Tandogan,	Turkey

“I found a fellowship where every nation, every color, all of humanity can be like a family. I've got 
a	place	where	I	can	serve	my	people	and	serve	the	world.”	
“ฉันมองเห็นมิตรภาพในทุกชาติ	 ทุกสีผิวและมนุษยชาติสามารถมีชีวิตอยู่ร่วมกันเป็นครอบครัว	 ฉันมีองค์กรที่ฉัน 
สามารถช่วยเหลือคนในชาติและคนในโลก”
—	AilindaSawe,	Rotary	Club	of	Dar-es-Salaam-Mzizima,	Tanzania
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ความสัมพันธ์ในครอบครัว
(Family-friendly)

	“We	want	families	with	children	to	join	Rotary,	so	we	try	to	be	very	flexible.	Family	commitments	
always	take	precedence.”	
“เราต้องการให้ครอบครัวและบุตรหลานเข้าร่วมกับโรตาร	ี	ดังนั้นพวกเราจึงพยายามสร้างความยืดหยุ่น		ความผูกพัน
ของครอบครัวจะต้องมาก่อนเสมอ”
— Wendy Scammell, Rotary Club of St. John's Northwest, Newfoundland, Canada

“For	me,	Rotary	is	a	way	of	life	–	one	that	my	husband	and	I	have	lived	our	whole	lives.”	
“ส�าหรับฉันโรตารีคือการด�าเนินชีวิตทางหนึ่ง	—	ซึ่งเป็นทางที่ดิฉันและสามีใช้ในการด�าเนินชีวิตมาตลอดชีวิต”	
—	Julia	Gereda	de	Carlin,	Rotary	Club	of	Monterrico-Surco,	Peru

โอกาสของคนรุ่นใหม่
(Opportunities for young people)

 “There's so much diversity in the work Rotary does. It can give you exposure to so many different 
areas	and	help	you	find	what	your	interests	really	are.”	
“โรตารที�างานหลายด้าน		โรตารีเปิดประสบการณ์ทีห่ลากหลายและช่วยให้คณุได้พบกบัความต้องการทีแ่ท้จรงิของคณุ”
— Andrea Tirone, Rotaract Club of University of Toronto, Ontario, Canada

	“A	great	tool	Rotary	has	is	its	educational	programs.	I	was	an	exchange	student	(Rotary	Youth	Exchange)	
in	Switzerland	in	high	school.	That’s	how	I	got	involved	and	what	made	me	want	to	give	back.”	
“เครือ่งมอืทีด่ทีีส่ดุของโรตารคีอืการให้การศกึษา		ผมเคยเป็นนกัเรยีนแลกเปลีย่นในโครงการ	Rotary	Youth	Exchange	
ไปศึกษาในประเทศสวิตเซอร์แลนด	์	นั่นคือจุดที่ผมได้เข้าไปเกี่ยวข้องและเกิดความรู้สึกที่จะต้องเป็นผู้ให้กลับคืนบ้าง”
— Jorge Aguilar, Rotaract Club of Chicago, Illinois, USA

ที่มา : http://www.rotary.org/en/aboutus/joiningrotary/benefitsofrotary/Pages/ridefault.aspx 
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เรื่อง
ของหัวใจ

ศูนย์รักษาโรคหัวใจในเด็กยูเครน
ได้ช่วยชีวิตทารก

มากกว่า 1,000 คนต่อปี

เรื่อง : ซูซี่ มา
ภาพ : อลิส เฮนสัน
รทร.อภิศักดิ์ จอมพงษ์ สร.แม่จัน แปล



อเลนา	อคินาเทนโก	กล่าวว่า	ลกูสาวของเธอมีพ่อสองคนหนึง่คอืพ่อ
ผู้ให้ก�าเนิด	 และสองคือคุณหมอที่ศูนย์รักษาโรคหัวใจในเด็กยูเครน	
ผู้ที่ท�าให้เธอได้มีโอกาสเป็นครั้งที่สองในการมีชีวิต	 โดยทีมแพทย์
ได้ท�าการผ่าตัดเพื่อแก้ไขข้อบกพร่องที่มีมาแต่ก�าเนิดขณะที่เธอเพิ่ง
คลอดมาได้เพียง	10	วัน	อิคนาเทนโกยังจ�าวันแรกที่ลูกสาวของเธอ
คลอดในโรงพยาบาลอีกแห่งหนึ่งได้ดี	"เขาบอกกับเราแค่เพียงว่าลูก
ของเราก�าลงัจะตาย"	และขณะทีเ่ธอพายาโรสลวาไปยงัศนูย์รกัษาโรค
หัวใจฯ	เธอมีความหวังเพียงเล็กน้อยส�าหรับชีวิตของลูกสาวเธอ	ซึ่ง
ในปีนี้ยาโรสลวาได้ฉลองครบรอบวันเกิดเป็นปีที	่9	แล้ว	นี่เป็นเพียง
หนึ่งในอีกหลาย	ๆ	เรื่องราวของความส�าเร็จที่เกิดขึ้น
	 ดร.อิลยา	เยเมตส	์สมาชิกก่อตั้งของสโมสรโรตารีเคียฟ	เป็นผู้
ก่อตั้งศูนย์นี้ขึ้นในปี	2003	แต่จุดเริ่มต้นที่แท้จริงต้องย้อนกลับไปใน
ปี	1990	เริ่มจากการที่กลุ่มโรแทเรียนจากออสเตรเลียน�าโดย	อผภ.
แจ็ค	 โอลส์สัน	 เดินทางมาแลกเปลี่ยนมิตรภาพกับประเทศที่ยังไม่มี
โรตารี	 โดยพวกเขาได้มาพักอยู่ที่เมืองเคียฟ	 และพบว่าที่นี่มีความ
ต้องการเกี่ยวกับการฝึกอบรมศัลยแพทย์ที่เชี่ยวชาญด้านการรักษา
โรคหัวใจในเด็ก	ต่อมาในป	ี1991	โอลส์สันได้ช่วยจัดการให้เยเมตส์
ได้เข้ารับการฝึกอบรมที่โรงพยาบาลเด็กในซิดนีย์
	 เมือ่เยเมตส์กลบัไปทีเ่คยีฟเขาได้รเิริม่ก่อตัง้แผนกผ่าตดัรกัษา
การเต้นของหวัใจทารกแรกเกดิในยเูครน	โดยแรกเริม่เป็นเพยีงแผนก
เล็ก	 ๆ	 ขนาดประมาณสองห้องตั้งอยู่ในพื้นที่ของสถาบันการผ่าตัด
หัวใจและหลอดเลือดแห่งชาติอโมซอฟ	ด�าเนินการด้วยอุปกรณ์ที่ได้
รับการบริจาคจากโรแทเรียนในประเทศออสเตรเลีย	 เยเมตส์มักจะ
พูดกับคนอื่น	ๆ	ว่า	"ผมรู้สึกยินดีที่จะบอกว่าอุปกรณ์มือสองเหล่านี้
ได้ช่วยชีวิตเด็ก	ๆ	มามากมาย"
	 ในปี	1992	เขาได้ประสบความส�าเร็จในการผ่าตัดหัวใจทารก
แรกเกดิเป็นครัง้แรกในยเูครน	ให้แก่ทารกทีเ่พิง่คลอดมา	21	วนั	และ
สโมสรโรตารเีคยีฟกไ็ด้รบัการก่อตัง้อย่างเป็นทางการในปีเดยีวกนันี	้
ผลงานของเยเมตส์จึงเป็นโครงการบริการครั้งแรกของสโมสรด้วย

โ
ด้านบน : เด็กที่มีความบกพร่อง
หัวใจพิการแต่ก�าเนิดเช่นผู้ป่วยเด็กคนนี้
ได้รับการรักษาจากแพทย์ที่ศูนย์รักษา
โรคหัวใจในเด็กยูเครนที่เมืองเคียฟ
สถานพยาบาลที่ก่อตั้งโดย ดร.อิลยา เยเมตส์ 
สมาชิกก่อตั้งของสโมสรโรตารีเคียฟ
ซึ่งเป็นโครงการแรกของสโมสร
ที่เริ่มขึ้นในปี 1992 ขวา : เยเมตส์ (ด้านหลัง) 
ที่ห้อมล้อมไปด้วยทีมแพทย์และ
เจ้าหน้าที่ในศูนย์รักษาโรคหัวใจในเด็ก
ทีมแพทย์ได้ท�าการผ่าตัดให้ผู้ป่วย
มากกว่า 1,000 รายในแต่ละปี
หน้าก่อนนี ้: อายเุฉล่ียของผู้ป่วยท่ีเข้ารบัการ
ผ่าตัดคือ 1 ขวบ แต่บางครั้งแพทย์
ก็ต้องท�าการผ่าตัดให้แก่ทารกที่เพิ่งจะคลอด
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ซ้ายสุด : โอ๊คซานา ไลซิก ให้การดูแล
ลูกน้อยของเธอทุกวันในห้องไอซียู
ทารกน้อยเข้ารับการรักษาหลังจากที่คลอด
ได้เพียง 5 วัน ไลซิกยกความดีให้คณะแพทย์
ของศูนย์ที่ช่วยชีวิตลูกของเธอ ซ้าย : ที่ทางเดิน
ของโรงพยาบาลคุณแม่คนหนึ่งเล่นกับลูกของเธอ
ที่ก�าลังพักฟื้นจากการผ่าตัด
ด้านบน : แพทย์และทีมงานหารือร่วมกัน
เกี่ยวกับสภาวะทางการแพทย์
ของผู้ป่วยเด็กคนหนึ่ง 
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	 เยเมตส์ได้ไปเข้ารับการฝึกอบรมเพิ่มเติมในต่างประเทศระหว่าง
ปี	1993	ถึง	1998	โดยได้ท�างานใน	ออสเตรเลีย,	แคนาดา,	ฝรั่งเศส	และ
เมื่อกลับมาที่เคียฟ	 เขาได้รับต�าแหน่งหัวหน้าแผนกการผ่าตัดหัวใจเด็กที่
สถาบันอโมซอฟ	ทีมแพทย์ของเขาได้ท�าการผ่าตัดไปทั้งหมด	244	เคส	ใน
ปี	2000	และเพิ่มจ�านวนเป็น	1,231	เคสในปี	2010	"เรารักษาผู้ป่วยราว	
10	-11	รายในแต่ละวัน"	วลาดิเมีย	ซอฟเนีย	ผู้อ�านวยการศูนย์กล่าว	"อายุ
เฉลี่ยของผู้ป่วยโรคหัวใจที่ต้องเข้ารับการผ่าตัดคือประมาณหนึ่งขวบ"
	 สโมสรโรตารีเคียฟยังคงเป็นหุ้นส่วนที่ดีกับศูนย์แห่งนี้	 โดยการ
บริจาคอุปกรณ์เครื่องมือ	รวมทั้งเฟอร์นิเจอร์ที่ใช้แล้ว	และสิ่งจ�าเป็นอื่น	ๆ	
อย่างเช่น	ผ้าปเูตยีง100	ผนื	ส�าหรบัปเูตยีงผูป่้วยในอาคารหลงัใหม่	สโมสร
ยังได้ให้การสนับสนุนในด้านโอกาสทางการอบรมวิชาแพทย์เพิ่มเติมแก่ผู้
เชี่ยวชาญภายในศูนย์อีกด้วย
	 "ฉันรู้สึกตื้นตันมากเมื่อพูดถึงเรื่องนี้"	อเล็กซี	่ โคเซนคิน	สมาชิกก่อ
ตัง้และอดตีนายกสโมสรกล่าว	"มนัเป็นโครงการแรกของสโมสรโรตารแีห่ง
แรกในยูเครน	และยังเป็นโครงการที่ประสบความส�าเร็จมากที่สุดอีกด้วย"
	 บทพสิจูน์แห่งความส�าเรจ็	แสดงให้เหน็ในการแข่งขนัวิง่ประจ�าปีใน
รายการ	“Chestnut	Run”	ทีจ่ดัขึน้ในเดอืนพฤษภาคม	ซึง่ประกอบไปด้วย
อดตีคนไข้ของศนูย์,	ครอบครวัของพวกเขา,	ทมีแพทย์	และสมาชกิในชมุชน	
มาร่วมในการแข่งขนัทีจ่ดัขึน้เพือ่ช่วยประชาสมัพนัธ์กจิกรรมของศนูย์	และ
ช่วยระดมเงนิทนุส�าหรบัจดัซือ้วสัดอุปุกรณ์ต่าง	ๆ 	โดยก�าหนดให้เดก็วิง่เป็น
ระยะทาง	300	เมตร	และผู้ใหญ่	5,000	เมตร	ไปตามถนนในเมืองเคียฟ	
ซึ่งในปี	2012	มีอดีตคนไข้ของศูนย	์300	คน	กับคนอื่น	ๆ	อีกกว่า	7,000	
คนมาร่วมกิจกรรม
	 อคินาเทนโกมาร่วมกจิกรรมนีก้บัลกูสาวของเธอทกุปี	"ทุกครัง้ทีเ่รา
ได้มาร่วมกิจกรรม	เราจะระลึกถึงคุณหมอ	และทีมงานที่คอยดูแลเอาใจใส่
พวกเราตลอดเวลาทีอ่ยูท่ีค่ลนิกิ"	เธอกล่าว	"ฉนัมคีวามความทรงจ�าทีอ่บอุน่
เกี่ยวกับคลินิกแห่งนี้อยู่เสมอ	เหมือนดั่งเป็นอีกครอบครัวหนึ่งของเรา"
ทาเนียร์	 สตูกัลยันโก	 คุณแม่ซึ่งเซอร์ไกย์ลูกชายของเธอเข้ารับการผ่าตัด
หัวใจในขณะที่มีอายุได้หกเดือนก็มาร่วมการแข่งขันนี้เช่นกัน	 "เขาบอก
เราหลังจากที่ได้วินิจฉัยว่าอาการแบบนี้ไม่มีใครรอด"	 เธอกล่าว	 "แต่เราก็
รอดมาจนได้"
	 ท่ามกลางเร่ืองราวแห่งความสุขมากมายอันเกิดจากศูนย์แห่งนี ้
เยเมตส์กไ็ด้รบัข่าวดล่ีาสดุประจ�าฤดรู้อนปีนี	้"เดก็ผูห้ญงิคนหนึง่ทีเ่ป็นผูป่้วย
รายที่สามเมื่อ	 20	 ปีก่อน	 ซึ่งเป็นช่วงเวลาที่เราก�าลังเริ่มก่อตั้งศูนย์ผ่าตัด
หัวใจแก่เด็กแรกเกิดนั้น	 ได้เชิญให้ผมไปร่วมงานแต่งงานของเธอ	 มันเป็น
เรื่องที่น่าตื่นเต้นจริง	ๆ"

อดีตคนไข้ของศูนย์พร้อมกับสมาชิกในครอบครัว
รวมทั้งสมาชิกในชุมชนและเจ้าหน้าที่
ทางการแพทย์ในศูนย์ ร่วมการแข่งขันวิ่งประจ�าปี
ในรายการ “Chestnut Run” ที่จัดขึ้นเพื่อสนับสนุน
การด�าเนินงานของศูนย์ โดยมีอดีตคนไข้
ของศูนย์กว่า 300 คน เข้าร่วมการแข่งขันในปี 2012
"เรามาเพื่อสนับสนุนพวกเขา" ทาเนียร์ สตูกัลยันโก
แม่ของอดีตคนไข้รายหนึ่งกล่าว "เพราะเรารู้ดีว่า
สิ่งที่พวกเขาได้มอบให้แก่เรา คือการได้มีชีวิต"



	 กาลครัง้หนึง่มีดนิแดนสองแห่งแยกกันโดยมเีพยีงแม่น�า้แคบ	ๆ 	กัน้กลาง	แห่งหนึง่มชีือ่ว่า	
ดนิแดนแห่งรอยยิม้	อกีแห่งหน่ึงมชีือ่ว่าดนิแดนแห่งน�า้ตา	มกีารสู้รบในดนิแดนแห่งน�า้ตา
เป็นเวลาครึง่ศตวรรษ	ดนิแดนน้ีครัง้หนึง่มคีวามสมบรูณ์พนูสขุแต่เวลานีย้ากจนน่าสงสาร
	 พวกที่ท�าการต่อสู้พยายามรักษาสิ่งที่เกิดขึ้นเป็นความลับอย่างยิ่ง	 ดังน้ัน	 มีคน
จ�านวนน้อยมากได้รับอนุญาตให้เข้ามาในดินแดนแห่งน�้าตา	 และโดยความจริงมีคนไม่
มากนักต้องการเข้ามาในดินแดนนี้
	 หลังจาก	 50	 ปีผ่านไป	 บางคนในดินแดนแห่งน�้าตาเริ่มเห็นว่าอีกไม่ช้าจะไม่มี
อะไรเหลือให้เห็นโดยหากไม่อนุญาตให้คนนอกเข้ามาลงทุน	 แต่คนภายนอกกลัวว่าจะ
เสียทรัพย์สิน	พวกเขารู้ว่าหากยังมีการรบต่อสู้กันอยู	่การลงทุนของเขาก็จะไม่ปลอดภัย	
ดังนั้น	เขาต้องการให้แน่ใจว่าการรบต่อสู้ได้สิ้นสุดลงแล้ว
	 ทั้ง	ๆ	ที่มีอันตรายมากมาย	คนจ�านวนมากจากดินแดนแห่งน�า้ตาอพยพหนีไปยัง
ที่อื่น	บางคนก็มายังดินแดนแห่งรอยยิ้ม	ทยอยกันมาทุก	ๆ	วัน
	 มีเด็กหญิงตัวเล็ก	ๆ	คนหนึ่งชื่อ	ซูอ	ูจากดินแดนแห่งน�า้ตามากับแม่ได้เรียนรู้ว่ามี
งานและสถานท่ีปลอดภัยท่ีอาศัยอยู่ได้ในดินแดนแห่งรอยยิ้ม	 สถานที่นั่นคือบริเวณกอง
ขยะใหญ่ในเมอืงแห่งหนึง่ใกล้แม่น�า้	ณ	ทีน่ัน่แม่ลูกสามารถต่อแผ่นพลาสตกิให้เป็นทีอ่าศัย
หลบฝนและใช้ตะแกรงร่อนด้วยความหวงัท�าเงนิจากพลาสตกิทีน่�ามาใช้อกีได้	คนอกีหลาย
ร้อยจากดินแดนแห่งน�า้ตามาร่วมอาศัยอยู่ที่นี	่แม้จะไม่มีห้องสุขา	น�้าที่ใช้ซักล้างและดื่ม
ก็มีมลภาวะ	บ่อยครั้งมีคนเจ็บป่วย	การหาของใช้แล้วน�ามาใช้อีกนั้นได้เงนิไม่พอใช้	ดงันัน้
ทกุคนต้องท�างานถงึมดืค�า่รวมทัง้เดก็	ๆ	กต้็องท�างานด้วย	บอ่ยครั้งแม้จะท�างานหนักก็ยัง
ต้องทนหิว	ซูอู	และแม่ช่วยกันท�าให้ดีที่สุดให้รอดอยู่ได้

เรื่องนี้มิใช่เทพนิยาย
รทร.คอนนีย์	มูดอร์	สร.เชียงใหม่เหนือ
อผภ.ปรีชา	จาดศรี	แปล
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	 คนจ�านวนมากมาเยีย่มหมูบ้่านกองขยะ	เมือ่เขา
มายังเมืองบนฝั่งแม่น�้าเขาถ่ายรูปจ�านวนมากเหมือนว่า
เขามาชมสวนสัตว	์ เขาถามด้วยความผะอืดผะอม	 “คน
พวกนี้โดยเฉพาะเด็ก	 ๆ	 อยู ่กันอย่างนี้ได้อย่างไร?”	
“ท�าไมเขาไม่กลับไปยังบ้านเมืองของเขา?”	 ซูอูและแม่
และพวกคนอื่น	 ๆ	 ในหมู่บ้านเป็นมิตรกับพวกมาเยี่ยม
ทกุคน	แม้จะรูว่้าพวกมาเยีย่มนัน้ไม่เข้าใจอย่างแท้จรงิว่า
ท�าไม	ซูอู	และคนอื่น	ๆ	ต้องมาอาศัยอยู่ที่นี	่ความจริงก็
คือ	ซูอู	และคนอื่น	ๆ	จ�านวนมากไม่รู้ว่าจะกลับไปที่ใด
	 ส่ิงที่ผู้มาเยี่ยมได้ประจักษ์แจ้งคือไม่มีใครอยาก
อยู่ที่กองขยะนี้	 แต่ที่แห่งนี้ปลอดภัยกว่าอยู่ในดินแดน
แห่งน�า้ตา	ณ	ทีน่ี	้ซอู	ูสามารถด�ารงชวีติอยูโ่ดยปราศจาก
ความกลัว	ณ	ที่นี้เธอมีเพื่อนเป็นชุมชน
	 แต่สิง่ที	่ซอู	ูและคนในกองขยะนีไ้ม่มคีอืน�า้สะอาด
อาหาร	ยารักษาโรค	เครื่องนุ่งห่ม	หรืออนาคตอันสดใส	
สมาชิกของสโมสรโรตารีหลายแห่งได้มาเยี่ยมหมู่บ้าน
บนกองขยะ	และเหน็ว่าพอจะช่วยจดัหาส่ิงทีพ่วกทีอ่ยูบ่น
กองขยะต้องการได้บ้าง	พวกเขาต้องการให้	ซอู	ูและคนอืน่ๆ 
มีอนาคตอันสดใสตลอดกาล



 Once upon a time there were two lands separated by a narrow 
river. In this land called the Land of Smiles,the land across the river was 
called the Land of Tears. There had been war in the Land of Tears for half 
a century. The Land of Tears had once been a rich place but was now very 
poor. 
 Those people who were responsible for the war were so determined 
to keep what was happenning a secret that few were ever allowed into 
the Land of Tears. And in truth, not many wanted to go.
	 After	50	years,	some	in	the	Land	of	Tears	began	to	see	that	there	
would soon be little left unless outsiders were allowed to come in to 
make investments. But the outsiders were afraid of losing their money. 
They knew that if the war continued, their investments would not be safe. 
So they demanded proof that the war was over.
	 Despite	many	 dangers,	 500,000	 people	 from	 the	 Land	 of	 Tears	
have	managed	to	flee	to	other	places.	Some	find	their	way	to	the	Land	of	
Smiles.	More	arrive	every	day.
 It so happened that a little girl named Suu from the Land of Tears 
and her mother learned that there was work and a safe place to live in 
The Land of Smiles. This place was a garbage dump in a city near the river. 
There they could pitch a plastic sheet to shelter from the rain and sift 
through trash in the hope of making money from recycling bits of plastic. 
Hundreds of people from the Land of Tears already lived there even though 
there were no toilets and the water for washing and drinking was polluted. 
Often people got sick. The recycler did not pay them much so everyone 
had	to	work	long	into	the	night,	including	the	children.	Many	times,	people	
despite their hard work, went hungry. Suu and her mom got by the best 
they could.
	 Many	people	visit	the	garbage	village	when	they	come	to	the	city	
on the river. They take a lot of pictures as if they are at a zoo. “How can 
these	people--especially	the	children--	live	like	this?”	they	ask	with	disgust.	
“Why	don’t	they	go	back	to	their	own	country?”	Suu	and	her	mom	and	
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the others in the village are friendly to 
all of the visitors even though they know 
that they do not really understand why 
Suu and the villagers live there. The fact 
is, Suu and many of the others have no 
where to go back to.
 What the visitors do not realize is 
that no one wants to live on a garbage 
dump. But this dump is safer than 
the Land of Tears. Here they can live 
mostly without fear. Here they have a 
community.
 But what they do not have is 
clean water, much food, medicine, 
clothes,	or	a	bright	future.	Members	of	
Rotary Clubs visited the village on the 
dump and continue to see what can be 
done to help Suu and the others have 
what they need now. They want Suu 
and the others to have a bright future 
forever.
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95,000	ต้น	และยงัมอีาสาสมคัรจาก	70	ชมุชนทีช่่วยกนัขดุและฝังท่อส่ง
น�้าเป็นระยะทาง	1.5	กิโลเมตร	รวมทั้งมีการระดมทุนส�าหรับซ่อมแซม
เครื่องสูบน�้าอีกด้วย

แอฟริกาใต้
สโมสรโรตารีวิลเลียน	ครูน	 (แอฟริกาใต้),	 สโมสรโรตารี	

คลีทธอร์ปและสโมสรโรตารีเชฟฟิลด์วัลแคน	 (อังกฤษ)ร่วมกันมอบ
เครื่องคอมพิวเตอร์และพริ้นท์เตอร์	 ส�าหรับห้องเรียนใหม่จ�านวน	 10	
ห้อง	ที่โรงเรียน	Mphatlalatsane	ในเมืองวิลเลียน	ครูน	โดยนักเรียน
มากกว่าร้อยละ	 90	 ของโรงเรียนที่ตั้งมา	 25	ปีแห่งนี้	 เป็นเด็กที่พิการ
ทางสติปัญญาจากชุมชนพื้นเมือง	 ซึ่งเทคโนโลยีจะเป็นสิ่งที่ช่วยในด้าน
การศึกษาแบบดิจิตอลและส่งเสริมทักษะในการด�ารงชีวิตของพวกเขา

ปากีสถาน
ในเดือนมีนาคม	 คณะกรรมการ	 PolioPlus	 ของ
ปากีสถานเป็นเจ้าภาพจัดการการประชุมสุดยอด	 End	

Polio	ในกรุงอิสลามาบัด	ซึ่งเป็นการประชุมระหว่างโรแทเรียนร่วมกับ
ตวัแทนจากรฐับาล	องค์การอนามยัโลก	และยนูเิซฟ	ผูเ้ข้าประชมุได้หารอื
เกี่ยวกับความพยายามในการหยอดวัคซีนให้แก่เด็ก	ๆ 	ที่เดินทางอพยพ
ตรงบริเวณจุดตรวจระหว่างพรมแดน	การตั้งค่ายสาธารณสุข	และการ
สนับสนุนคณะท�างานของรัฐบาลท้องถิ่นในพื้นที่มีความเสี่ยงสูง	โดยใน
ปีนี้มีการตั้งศูนย์ข้อมูลโปลิโอ	3	แห่ง	ศูนย์สร้างเสริมภูมิคุ้มกันโรคถาวร	
9	แห่ง	และศูนย์การขนส่งถาวร	2	แห่ง	ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของแผนปฏิบัติ
การฉุกเฉินเพื่อการขจัดโรคโปลิโอแห่งชาติ

ฟิลิปปินส์
ในเดือนมีนาคม	 สโมสรโรตารีลูเซนา	 เซาท์	 ได้ท�าการ
ตรวจผู้ที่มีอายุมากกว่า	40	ปีจ�านวน	50	คน	เพื่อหาผู้ที่

มีภาวะของโรคกระดูกพรุน	 ซึ่งการสูญเสียความหนาแน่นของกระดูกมี
ความเกี่ยวข้องกับการเกิดโรคกระดูกพรุนท�าให้กระดูกเปราะบางและ
มีแนวโน้มที่จะแตกหักได้ง่าย	โดยผู้ที่เข้ารับการตรวจจ�านวน	20	คน	ที่	
เข้าข่ายเป็นโรคกระดูกพรุน	 ได้รับการบรรยายเกี่ยวกับสาเหตุและวิธี
การรกัษาโรคกระดกูพรนุ	โดยมบีริษทัยาเป็นผูใ้ห้การสนบัสนนุกจิกรรม

ออสเตรเลีย
จากความเสียหายที่เป็นผลพวงของน�้าท่วมครั้งใหญ่ท่ี
ควีนส์แลนด์ในปี	 2011	 โรแทเรียนในรัฐแทสเมเนียเปิด

ตัวแคมเปญการระดมทุนที่สามารถหาเงินได้รวม	 945,000	 ดอลลาร	์
ซึง่ได้รบัการบรจิาคจากภาคธรุกจิ	ภาคประชาชน	องค์กรต่าง	ๆ	รวมทัง้
รัฐบาล	 เงินจ�านวนดังกล่าวถูกน�าไปใช้ส�าหรับสร้างศูนย์ชุมชนท่ีเมือง 
เมอร์ฟี่	 ครีกในล็อคเยอร์วัลเลย์	 ซึ่งเป็นหนึ่งในพื้นที่ที่ได้รับผลกระทบ
รุนแรงที่สุด	 สโมสรโรตารีทูวูมบาเป็นผู้บริหารโครงการ	 โดยมีคณะ
กรรมการสภาท้องถิ่นแห่งล็อคเยอร์วัลเลย์บริจาคที่ดิน	และช่วยด�าเนิน
การเกี่ยวกับการอนุมัติการก่อสร้างและการออกแบบ	 พร้อมทั้งช่วยใน
การปรับปรุงภูมิทัศน์และจัดสถานที่จอดรถให้	 อาคารดังกล่าวเปิดใช้
งานในเดือนกุมภาพันธ์

สหรัฐอเมริกา
ผู้ประสานงานโรตารีสากลและผู้ประสานงานด้านภาพลักษณ์

สาธารณะของโรตารี	 ได้ร่วมกันน�าถุงบรรจุข้าว,	 ถั่วเหลือง,	 ผักแห้ง	 รวมทั้ง
วิตามินและแร่ธาตุ	 21	 ชนิด	 จ�านวน	 16,000	 ถงุมอบให้กับโครงการ	 Kids	
Against	 Hunger	 ซึ่งมีเป้าหมายที่จะลดจ�านวนของเด็กที่เป็นโรคขาด 
สารอาหารหรอืขาดแคลนอาหารทัว่โลก	โดยการแจกจ่ายถงุทีบ่รรจอุาหารทีม่ี
คณุค่าทางโภชนาการ	โครงการนีเ้ป็นส่วนหนึง่ในการฝึกอบรมของผูป้ระสาน
งานโรตารีจัดขึ้นที่โรงแรม	Hyatt	 Regency	O'Hare	 ชิคาโก	 รัฐอิลลินอยส ์
ในเดือนมีนาคม	โครงการ	Kids	Against	Hunger	ที่เมืองฟ็อกซ	์วัลเลย์	ได้รับ
การสนับสนุนโดยสโมสรโรตารีสี่สโมสรในร็อกเคาน์ตี,	วิสคอนซิล

บาฮามาส
ในเดือนกุมภาพันธ์	 โรแทเรียน	 100	คนจากสโมสรโรตารใีน	6	

พืน้ที	่เข้าร่วมในกจิกรรม	One	Bahamas	Unity	Walk	การเดนิการกศุลระยะทาง	
7.5	ไมล์	ผ่านเมอืงนสัเซา	กจิกรรมน้ีจดัโดยมวีตัถปุระสงค์เพือ่ส่งเสรมิมติรภาพ
ระหว่างกนัและเพือ่ฉลองครบรอบปีที	่20	ของมลูนิธ	ิOne	Bahamas	องค์กร
ไม่แสวงผลก�าไรที่ช่วยสนับสนุนกิจกรรมขององค์กรการกุศลของเยาวชน 
ในท้องถิ่น	เช่น	ลูกเสือ	เนตรนาร	ีและยุวยาตรา

บราซิล
นับเป็นปีที่สามแล้วที่	 วิทยาลัยริโอบลังโก	 –	 หน่ึงในห้าสถาน
ศึกษาที่เป็นส่วนหนึ่งของโครงการ	 The	 Fundação	 de	

Rotarianos	de	São	Paulo	educational	complex	-	จะส่งนักเรียนเพื่อ
เป็นตัวแทนของประเทศบราซิลไปร่วมการประชุมสุดยอดเยาวชนของกลุ่ม
ประเทศ	G20	ทีเ่มอืงเซนต์ปีเตอร์สเบร์ิก	รสัเซยี	ซึง่จดัขึน้พร้อมกบัการประชมุ
ใหญ่ประจ�าปีของกลุ่มประเทศมหาอ�านาจทางเศรษฐกิจ	G20	 โดยโครงการ	
Fundacao	เป็นโครงการของสโมสรโรตารีเซาเปาโลซึง่เริม่ในปี	1946	และได้
พัฒนาขึ้นโดยมีการเพิ่มโปรแกรมต่าง	ๆ	ได้แก่	การศึกษาขั้นพื้นฐานและการ
ศกึษาในระดบัสงูรวมทัง้หลกัสตูรบณัฑติวทิยาลยั	การศกึษาพิเศษส�าหรบัคน
หูหนวกและการฝึกอบรมวิชาชีพขั้นสูง

อิตาลี
สโมสรโรตาแรกต์ปตูงิยาโน	ได้ไปท�ากิจกรรมร่วมกนัในวนัเสาร์

ของเดือนมีนาคม	ที่โบสถ์	Madonna	Della	Scala	Benedictine	ตั้งอยู่ที่
จังหวัดปารี	 สมาชิกสโมสรได้เข้าเยี่ยมชมโบสถ์ที่สร้างในศตวรรษที่	 12	 อัน
ประกอบไปด้วยอาคารสงฆ์และห้องสมุดซึ่งสร้างอยู่ติดกันโดยภายในบรรจุ
หนังสือไว้กว่า	40,000	เล่ม	นอกจากนี้ยังได้รับฟังการบรรยายและอภิปราย
ร่วมกนัเกีย่วกบัคณุงามความดขีองนกับญุเบเนดกิต์	ผูริ้เริม่การเป็นนกับวชใน
ประเทศตะวนัตก	และสมเดจ็พระสนัตะปาปาเบเนดกิต์ที1่6	กเ็ป็นผูท้ีส่บืทอด
พระนามของท่านต่อมา

แทนซาเนีย
ตั้งแต่ปี	 2008,	 สโมสรโรตารี	 19	 สโมสรในภาค	 5160	
(แคลิฟอร์เนยี	สหรฐัอเมรกิา)	น�าโดยสโมสรโรตารชีโิก	ได้ร่วมมอื

กับสโมสรโรตารีโมชิและสโมสรโรตารีมวีกา	(แทนซาเนีย)	ในการท�าโครงการ
ทีย่ัง่ยนืในพืน้ทีแ่ถบเทอืกเขาครีมีานจาโร	โดยความพยายามร่วมกนัท่ีผ่านมา
ได้แก่โครงการปลกูป่าซึง่มอีาสาสมคัรหลายร้อยคนช่วยกนัปลกูต้นไม้จ�านวน	

อภิศักดิ์ จอมพงษ์ สร.แม่จัน แปล



ROLES OF TEAM OF REGIONAL
COORDINATORS
Working in partnership with the Zone RI Director, 
the	team	consists	of	a	Rotary	coordinator	(RC),	
a	Rotary	Foundation	coordinator	(RRFC)	and	a	
Rotary	public	image	coordinator	(RPIC)

RCs provide support and expertise tohelp 
create stronger and more effective clubs. To 
meet	the	specific	needs	of	the	regions,	RCs:
• Encourage Rotarians to participate in effective 
 service projects and volunteer activities
• Identify and share best practices with club 
 and district leaders
• Offer innovative retention and recruitment 
 strategies to support membership growth
• Promote the priorities and goals of the RI 
 Strategic Plan
• Help districts and clubs develop and 
 implement their own strategic plans   
• Serve as trainers, consultants, and advisers 
	 at	 Rotary	 institutes,	 (GETS),	 regional 
 meetings, and district seminars.

RRFC(s)	 provide	 support	 and	 information	on	
all Foundation matters, both program and 
financial	:
• Help promote the Foundation and its 
 programs and fundraising intiatives 
• Conduct regional Foundation seminars to 
 help educate Rotarians about Foundation
• Serve as trainer, consultant, and adviser at 
 Rotary Institute, GETS, regional meetings 
 and district seminars

RPICs
• Increase recognition of Rotary’s humanitarian 
 efforts among Rotarians and the general public
• Communicate Rotary’s success stories to 
	 the	media,	local	government	officials,	civic	 
 leaders, and communities
• Provide counsel on public relations grants 
	 Assist	and	offer	training	at	governors-elect	training	 
 seminars and zone and district seminars
• Foster a regionally appropriate approach 
 to Rotary’s public image efforts

ผูป้ระสานงานโรตาร ี(Rotary Coordinator)	ให้การสนบัสนนุและความเชีย่วชาญในการช่วย
สโมสรให้เข้มแขง็และมปีระสทิธภิาพมากขึน้	โดยด�าเนนิการเพือ่ให้เป็นไปตามความต้องการของ
ภูมิภาคดังนี้
•	 ส่งเสริมให้โรแทเรียนมีส่วนร่วมในโครงการบ�าเพ็ญประโยชน์และกิจกรรมอาสา
•	 บ่งชี้และแลกเปลี่ยนแนวคิดการปฏิบัติที่ดีที่สุดกับผู้น�าสโมสรและผู้น�าภาค
•	 น�าเสนอแผนกลยุทธ์ใหม่ๆ	ในการหาและรักษาสมาชิกเพื่อสนับสนุนการเพิ่มสมาชิก
•	 ส่งเสริมความส�าคัญและเป้าหมายหลักของแผนกลยุทธ์ของโรตารีสากล
•	 ช่วยเหลือภาคและสโมสรพัฒนาและด�าเนินการตามแผนกลยุทธ์
•	 ท�าหน้าท่ีเป็นผู้ฝึกอบรม	 ที่ปรึกษาและให้ค�าแนะน�าในการประชุม	 Rotary	 Institute, 
	 การสัมมนาอบรมผู้ว่าการภาครับเลือก,	การประชุมในภูมิภาคและการสัมมนาของภาค
ผู้ประสานงานมูลนิธิโรตารี (Regional Rotary Foundation Coordinator)
สนับสนุนและให้ข้อมูลเกี่ยวกับมูลนิธิโรตารีทั้งเรื่องโปรแกรมและการเงิน	โดย
•	 ช่วยส่งเสริมมูลนิธิและโปรแกรมของมูลนิธ	ิรวมทั้งความคิดริเริ่มในการหาทุน
•	 จัดงานสัมมนามูลนิธิในภูมิภาคเพื่อให้ความรู้แก่โรแทเรียนเกี่ยวกับมูลนิธิ
•	 ท�าหน้าที่เป็นผู้ฝึกอบรมเช่นเดียวกับผู้ประสานงานโรตารี
ผู้ประสานงานภาพลักษณ์สาธารณะของโรตารี (Rotary Public Image Coordinator) 
•	 เพิ่มพูนความตระหนักในความพยายามเพื่อมนุษยชาติของโรตารีในหมู่โรแทเรียน
	 รวมทั้งสาธารณชน
•	 สื่อสารเรื่องราวความส�าเร็จของโรตารีไปสู่สื่อต่างๆ	เจ้าหน้าที่ของรัฐและผู้น�าชุมชน
•	 ให้ค�าแนะน�าเกี่ยวกับทุนเพื่อการประชาสัมพันธ	์(PR	grants)	
•	 ช่วยเหลือและให้การอบรมในการสัมมนาอบรมผู้ว่าการภาครับเลือก	 การสัมมนาในระดับ 
	 โซนและภาค
•	 สนับสนุนแนวทางในความพยายามที่จะส่งเสริมภาพลักษณ์โรตารีในระดับภูมิภาค

ทีมผู้ประสานงานระดับภูมิภาค (TEAM OF REGIONAL COORDINATORS) ประกอบด้วย 
ผู้ประสานงานโรตารี, ผู้ประสานงานมูลนิธิโรตารีในภูมิภาค และผู้ประสานงานภาพลักษณ์สาธารณะของโรตารี
โดยมีบทบาทในการทำ งานร่วมกับกรรมการบริหารโรตารีสากลของโซนตามหน้าที่โดยสรุปดังนี้

PDG Dr. Saowalak Rattanavich
Rotary Coordinator

PDG Dr. Rajindar Singh
Rotary Public Image 

Coordinator

PDG Faiz Kidwai
Regional Rotary Foundation

Coordinator

Successful
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1 มิถุนายน RC’s Team

RPIC’s Team

[ดูรายละเอียดสาระของการอบรมและสัมมนาได้ที่www.z6brc.org]

2 มิถุนายน

RRFC’s Team

Successful
Zone 6B Regional Training and Seminar

on Membership Development Planning & RRFC’s,

RPIC’s and RC’s Committee Team

Montien Riverside Hotel (Phra Ram 3), Bangkok,

May 31 ‐ June 2, 2013

การอบรมและสัมมนาการพัฒนาสมาชิกภาพ

และคณะกรรมการของผู้ประสานงานระดับภูมิภาคโซน 6 บี



ศูนย์โรตารีในประเทศไทย 75/82-83 อาคารโอเชี่ยนทาวเวอร์ 2 ชั้น 32 ซ.วัฒนา ถ.อโศก วัฒนา กรุงเทพฯ 10110
โทร. 0 2661 6720 โทรสาร 0 2661 6719; info@rotarythailand.org; www.rotarythailand.org; www.facebook.com/ThaiRotaryCentre

ศูนย์โรตารีในประเทศไทย

ศนูยโ์รตารีในประเทศไทย 75/82-83 อาคารโอเชีย่นทาวเวอร ์2 ชัน้ 32 ซ.วฒันา ถ.อโศก วฒันา กรงุเทพฯ 10110  
โทร. 0 2661 6720 โทรสาร 0 2661 6719; info@rotarythailand.org; www.rotarythailand.org; www.facebook.com/ThaiRotaryCentre  

มติรโรแทเรยีนทีร่กัทุกท่าน 
 ในนามของศนูยโ์รตารใีนประเทศไทย ขอแสดงความ
ยนิดแีละก าลงัใจใหท้่านผูว้า่การภาค นายกสโมสร 
คณะกรรมการบรหิาร ทัง้ 4 ภาคในประเทศไทยประสบ
ความส าเรจ็ในการบรหิารใหโ้ครงการต่างๆ ตามทีท่า่นได้
วางแผนไวบ้รรลุตามวตัถุประสงค ์เป็นประโยชน์ต่อชุมชน  
ดว้ยอดุมการณ์แห่งการบ าเพญ็ประโยชน์ทีจ่ะใหบ้รกิารผูอ้ ืน่
เหนือตน 
 คณะกรรมการบรหิาร คณะทีป่รกึษา และเจา้หน้าที่
ศนูยฯ์ ทุกท่านพรอ้มทีจ่ะเป็นก าลงัใจใหก้ารสนบัสนุน 
ประสานงาน และใหค้วามร่วมมอืมติรโรแทเรยีนทุกทา่น เพือ่

เราจะประสบความส าเรจ็ร่วมกนัในการสรา้งความเขม้แขง็ 
สรา้งไมตรจีติมติรภาพ ใหโ้รตารใีนประเทศไทยเจรญิกา้วหน้า
อยา่งมัน่คงดว้ยอุดมการณ์แหง่โรตาร ีกา้วสูค่วามส าเรจ็ในการ
บ าเพญ็ประโยชน์เพือ่ความสขุของชาวชุมชนดว้ยการร่วมใจ 
โรตาร ีเปลีย่นสิง่ดีๆ  แก่ชวีติ 
ดว้ยไมตรจีติแห่งโรตาร ี
 
 
(อผภ.ไพโรจน์ เอือ้ประเสรฐิ) 
ผูว้า่การภาค 3360 โรตารสีากล ปี 2544-45 
ประธานคณะกรรมการบรหิารศนูยโ์รตารฯี ปี 2555-57 

July-August 2013 

ตวัเลขโรตารี ขอ้มลู  ผูแ้ทนดแูลการเงนิฯ (11 ม.ิย. 56) 
ภาค รวม
สมาชิก 
สโมสร 

(วนัที ่15 มถิุนายน 2556) การปฐมนิเทศเกีย่วกบัโรตารสี าหรบัผูร้ว่ม
โปรแกรมศูนยโ์รตารเีพือ่สนัตภิาพ ณ จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั 
โปรแกรมน้ีเป็นหลกัสตูรประกาศนียบตัรการพฒันาวชิาชพีในดา้นการศกึษาสนัตภิาพ
และขอ้ขดัแยง้เป็นเวลา 3 เดอืน  ในรุน่ที ่15 น้ีมผีูร้ว่มโปรแกรม 20 คนจาก 12 ประเทศ 

และมโีรแทเรยีนจาก
ทัง้ 4 ภาคเป็นที ่
ปรกึษาใหแ้ก่ผูร้ว่ม
โปรแกรมตลอด
ระยะเวลาทีอ่ยูใ่น
ประเทศไทย 

อผภ.ไพโรจน์ เอื้อประเสรฐิ ประธานคณะกรรมการบรหิารศูนย์ 
โรตารฯี จดัประชุมคณะกรรมการบรหิารฯ ประจ าปี 2555-56 เพือ่
สรปุผลงานในปีทีก่ าลงัจะผา่นพน้ และหารอืถงึนโยบายการ
บรหิารงานของศูนยฯ์ ในปีต่อไป เมือ่วนัจนัทรท์ี ่3 มถิุนายน 2556  

July-August 2013
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ศูนย์โรตารีในประเทศไทย 75/82-83 อาคารโอเชี่ยนทาวเวอร์ 2 ชั้น 32 ซ.วัฒนา ถ.อโศก วัฒนา กรุงเทพฯ 10110
โทร. 0 2661 6720 โทรสาร 0 2661 6719; info@rotarythailand.org; www.rotarythailand.org; www.facebook.com/ThaiRotaryCentre

 District Assembly D 3330 RI
3-4 May 2013

Rotary in Action



District Assembly D 3340 RI
25-26 May 2013

Rotary in Action
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District Assembly D 3350 RI
                                               18 May 2013

Rotary in Action



District Assembly D 3360 RI
27-28 April 2013

Rotary in Action

44 Rotary Thailand



Lisbon RI Convention
                                   23-26 June 2013

Rotary in Action



We're this close to ending Polio
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